


Annotation

Грейсон Мейсон устал: в течении долгих месяцев он занят поисками Принца кошек.
Всё, что он желает, это закончить миссию и вернуться к своей стае. Но лишь до тех пор,
пока он не встретит женщину, которая перевернёт его мир с ног на голову.

Бет Уильямс счастлива на Утёсе Койота. В сообществе оборотней все поддерживают
друг друга, у нее есть брат и племянник. Возможно она рискует превратиться в одиночку, но
Бет ни с кем не связанна и не задумывается о спаривании. Пока в городе не появляется
новый волк. С прибытием Грея, ей приходится переосмыслить всю свою жизнь.

Но есть больше, чем просто влечение между волком и рысью. Поиски приближают Грея
к Принцу и одновременно втягивают его прямо в сердцевину кошачьих заговоров и битв.

Грей обнаруживает, что борется не только за выживание Принца — он защищает свою
будущую пару.

Волк и рысь объединяются и изменяют сообщество оборотней, навсегда.
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Глава 1 
Грея Мейсона окружил жар раннего вечера, когда он вышел из своего грузовика

«Форда», остановившись на обочине. Знак перед ним приветствовал его в Утёсе Койота,
штат Техас. Город находился в большом штате, он никогда не бывал здесь раньше. Но
недавно полученная информация сузила поиск Принца кошек до нескольких
возможностей… Одной из них был каньон, окружающий город.

После разговора с Советом Альф и с Альфой Западно-Техасской области, были
совершенны приготовления для расследования Грэя.

В начале расследования о похищенных людях, он слышал слухи о том, что этот город
принимает любых оборотней.

При мысли, что три месяца долгих поисков наконец-то к чему-то привели, по его телу
пронеслось возбуждение. Хотя целый город, наполненный оборотнями немного тревожил
Грея, он сделает все от него зависящее, чтобы довести свое путешествие до конца и найти
путь домой.

Он осмотрел участок вокруг себя, в поиске любого существа, которое может
представить угрозу. Почувствовав, что он один, Грей вытащил из кармана сотовый телефон и
позвонил своему Альфе.

— Эй, Грей, я уже начал беспокоиться, — приветствовал его Тайлер.
Грей улыбнулся. Тайлер не должен беспокоиться о том, звонил Грей или нет, но

мужчине нравилось знать, что хоть кто-то заметит, если он пропадет без вести.
— Да, прошу прощения, босс, — ответил Грей и откинулся на заднюю дверь. —

Дерьмовый здесь прием.
— Просто будь осторожным. Я связался с местным шерифом, дай ему знать, что

заглянешь через день или около того. Он кажется хорошим парнем, но помни: там у нашей
стаи нет никаких связей, — предупредил Тайлер.

— Значит он не принадлежит к семье? — спросил Грей, уточная у своего Альфы, был
ли тот человек волком-оборотнем.

— Я так не думаю. Город, как предполагается, полон других оборотней, но я просто не
могу уточнить это по телефону.

Грей хмыкнул. Не то что бы ему не нравились другие виды… он просто еще не встречал
многих. Большинство его деловых отношений были с кошками, и те отношения не были
удачными.

— Я зарегистрируюсь в отеле сегодня вечером, пора бежать. Посмотрим, что я смогу
пронюхать, прежде чем встречусь с шерифом завтра, — сообщил Грэй Альфе.

— Только будь осторожен. Там нет волчьей стаи, но это не значит, что волки вообще
отсутствуют. Тебе не следует нарушать их границы, прежде чем ты не узнаешь, с кем имеешь
дело. Особенно без прикрытия.

— Нет проблем. Я буду держаться подальше от всяких помеченных мест, — пообещал
он.

— Тогда позвони мне завтра и отдохни немного, — приказал Тайлер.
— Сделаю. — Грэй положил трубку, все еще улыбаясь. Он уже очень долго находился

вдали от своей стаи, и с каждым днем все больше и больше чувствовал одиночество. У
некоторых волков-оборотней не было никаких проблем с одиночеством, но его настоящий и



глубокий комфорт, который он находил в своей стае среди товарищей, тлел, и это заставляло
Грея нервничать. А нервный волк был не очень хорошей вещью. Грей нуждался в своей
семье. Ему требовалось попасть домой в ближайшее время.

Как правило, он оборачивался несколько ночей в месяц, чтобы выпустить своего зверя.
Чем дольше он находился вдали от семьи, тем более возбужденными становились он и его
волк. Поздняя пробежка являлась единственным способом, которым он мог себя успокоить,
даже если это не действовало так сильно, как раньше.

— Утёс Койота, — пробормотал он себе под нос, забравшись обратно в свой
грузовик. — Из всех животных…

Выезжая обратно на главную дорогу, он следовал дорожным знакам, пока не увидел, что
искал. Отель выглядел как старая хижина первоселенцев. Грей остановился перед дверью и
вошел, а увидев, что здание, выглядевшее старым снаружи, оказалось прочным внутри,
расслабился. Перила, расположенные по обе стороны от входа, были сложены из крепкого
дерева и украшены тонкой резьбой.

Присмотревшись пристальнее, Грей понял, что это рисунки нескольких различных
видов животных. Детали практически оживляли каждый вид… просто поразительно.
Кажется, в этом городе их больше, чем он думал. Грей поднял свою сумку и закинув её через
плечо, толкнул большие дубовые двери.

В первую очередь его приветствовал аромат свежей горячей домашней еды. Мужчина
так долго жил на полуфабрикатах и фаст-фуде, что у него потекли слюнки, только от мыслей
о домашней еде. А живот заурчал в соглашении.

— Я думаю, это значит, что первым делом ты что-нибудь поешь, — смеясь сказала
высокая, стройная женщина, подходящая к нему.

Грей улыбнулся красивой женщине средних лет.
— Не понимаю: я не был так голоден, пока не почуял вашу кулинарию.
Женщина снова рассмеялась, отбросив голову назад.
— О нет, это Клод все готовит. Но я передам ему ваши слова. Я полагаю, вы мистер

Мейсон? — спросила она и подвела его к небольшой, аккуратной регистрационной стойке,
которую Грей не заметил. — Я Дороти. Клод и я владеем этим местом, так что если вам что-
нибудь понадобится, то скажите мне об этом.

— Да, мэм. Грей Мейсон здесь, чтобы зарегистрироваться и попробовать обед.
— О-о, вы мне понравитесь, мистер Грей Мейсон, — сказала она ему, поглаживая его

руку. — Просто подпишите эту форму регистрации. Мы снимем деньги с вашей кредитной
карты в момент отъезда. Столовая работает с пяти утра до восьми вечера. Но если вы
захотите что-нибудь, когда там закрыто, просто дайте мне знать, и я покажу вам кухню. Она
открыта для всех наших гостей. У нас большой бизнес с городской столовой, поэтому не
беспокойтесь о том, сколько вы едите. У нас достаточно еды, чтобы накормить всех.

Грей кивнул и подписал данную ему бумагу.
— Есть места, где можно захватить еду в городе. У нас есть кафе, кафетерий,

кондитерская, пиццерия и даже Стейк-Хаус на другом конце города. Все хорошо готовят,
хотя никто не варит так, как мой Клод.

— Теперь, Дороти, я думаю, ты можешь быть немного предвзятой. — Грей обернулся к
крупному человеку, присоединившемуся к ним. Он улыбался и выглядел дружелюбно, но
сила, стоящая за его глазами, сказала Грею многое о нем.

Он был оборотнем. Не волком и не кошкой, но что-то столь же мощным. Грей напрягся



и повернулся лицом навстречу к человеку. Он надеялся избежать любых проявлений силы.
Улыбка исчезла у другого человека, когда он протянул руку.
— Клод Гентри.
— Грей Мейсон, и Дороти права. Пахнет изумительно, — сказал Грей мужчине, когда

они пожали друг другу руки. Его волк напрягся, желая вырваться на свободу, но Грей
достаточно владел собой и контролировал свои инстинкты. Быть детективом в очень
человеческом мире, достаточно его закалило.

Как только слова слетели с его губ, он почувствовал изменения в другом мужчине.
Вместо настроения, сопровождавшего осторожное рукопожатие, человек вернулся к своему
радостному состоянию.

— Ну, спасибо, сынок. Пусть Дороти зарегистрирует тебя, чтобы мы могли накормить
тебя, — сказал он Грею, дружески хлопая его по спине.

Грей обернулся к женщине, заметив, что она послала Клоду обеспокоенный взгляд
перед тем, как улыбнуться ему еще раз. Грей глубоко вдохнул, пытаясь разобрать любые
знакомые запахи. Женщина была, конечно, человеком, хотя она пахла Клодом. Но он просто
не учуял бы другого мужчину. Аромат был насыщен большим количеством свежего воздуха и
полей, чем дикий и древесный аромат волков.

Он не мог просто прямо подойти и спросить, не желая показаться грубияном, поэтому
Грей просто задвинул его в заднюю часть ума, беря ключ от своего номера и слушая
направление к его комнате.

Проходя через хижину… он не думал о доме, как о гостинице… Грей оценил красоту и
комфорт декораций. Ему уже понравилось это уютное место.

***

Ужин был фантастическим. С полным животом и после пары бутылок хорошего пива
отечественного производства, Грей стал расслабляться. Когда он вышел на заднее крыльцо,
то огляделся по сторонам, рассматривая достопримечательности.

Несмотря на название, Утёс Койота оказался великолепным городом. Грей всегда
чувствовал себя уютнее, находясь в окружении лесов, особенно рядом с его домом, но у
каньонов, окружавших его сейчас, были свои прелести. Он не мог дождаться, когда сможет
изменить форму и побегать.

Но сейчас, ожидая вечера, чтобы побегать, Грей сел в одно из многочисленных кресел
на веранде и расслабился. Беспокойство, которое он испытывал до приезда, наконец-то
стало отступать, глубоко внутри него царил мир, его глаза начали закрываться, и мужчина
позволил себе уплыть.

Легкий звук шагов всколыхнул его инстинкты, и Грей резко открыл глаза. Рядом с
крыльцом стоял маленький мальчик, примерно пяти или шести лет, и смотрел на него.

Грей опустил ноги на веранду и кивнул в сторону ребенка.
Приняв это за приглашение, мальчик зашагал вверх по ступенькам, словно нависая над

ним.
— Я Тоби, я живу по соседству, моя тетя сказала, что я могу прийти и взять у Клода

немного печенья, он готовит действительно хорошее печенье и он всегда оставляет мне что-
нибудь.

Слова полетели так быстро и с таким сильным южным акцентом, что Грею на самом



деле пришлось подумать о том, что было сказано. Когда он, собрал всё в голове это вместе,
то усмехнулся. У его Альфы была маленькая дочка, так что у него были некоторый опыт с
маленькими детьми.

— Я ещё не ел печенье, но я надеюсь, что ты дашь мне одно.
Мальчик начал немедленно кивать.
— Я так и сделаю. Я тебе обещаю.
Прежде чем Грэй смог ответить, мальчик сжал его лицо и шмыгнул носом. Он знал, что

ребенок почувствовал его запах, и взрослые приняли бы подобное за грубость, но у Грея
было чувство, что маленький мальчик, которого он только что встретил, не волновался о
таких вещах. Он осторожно вдохнул запах мальчика.

Он был потрясен, учуяв запах кошки.
— От тебя смешно пахнет! — сказал ему Тоби, наклоняясь ближе.
Грей не смог сдержаться и рассмеялся от восклицания мальчика и его недоуменного

лица. Успокоившись, он знал, что, независимо от разновидности Тоби, с ребенком было все
в порядке.

— Я не думал, что плохо пахну. Я недавно принял душ, — подразнил он.
Это заставило Тоби так быстро закачать головой, что он почти упал.
— Нет, ты не плохо пахнешь… просто забавно.
Значит, он прежде не чувствовал запах другого волка. Это интересно.
— Ну, я волк так что, возможно, это поэтому, — предложил Грей.
Это сообщение было встречено полным всплеском эмоций малыша.
— Ты волк! — завизжал Тоби. — Волк! Это так здорово! Я всегда хотел встретить

волка. Джим говорит, что, когда я выросту, то смогу встретиться со всеми, но сейчас это не
безопасно.

Грэй приобнял мальчика, с выпятившимися и просящими глазами, и успокаивающе
погладил его по спине.

— Ты должен слушать Джима — он, кажется, умный парень. Сейчас это действительно
может быть не безопасно, но, надеюсь, когда ты подрастёшь, это изменится.

— Но ты хороший волк, верно? Ты не съешь меня или что-нибудь подобное?
Грэй сдержал новый смешок.
— Нет. Я обещаю, что не съем тебя.
Ребенок, сидящий у него на коленях, расслабился.
— Тогда это круто. Как тебя зовут? Ты мне уже говорил? Я не помню, чтобы ты говорил

мне, но иногда я не очень внимательно слушаю.
— Я думаю, что возможно, забыл сказать тебе. Меня зовут Грей.
— Грей? — Тоби закусил губу. — Мне нравится. Это потому, что в другой форме ты

серый?
Это был хороший вопрос и, как отметил Грей, это вызвало у него гордость за мальчика,

что удивительно, поскольку ребенка он ещё совершенно не знал. Животное из семейства
кошачьих. Ну хорошо, он может позже поломать над этим голову. Сейчас Грей наслаждался
своим новым другом.

— На самом деле, я вовсе не серый волк.
— Да? — Тоби задумался над этом.
— Ну, маленький человек? Что ты? — наконец-то спросил Грей.
— О-о! — Тоби так быстро соскочил вниз, что едва не опрокинул их обоих. Но затем он



сжал руки в кулачки и ударил себя в грудь. — Я — рысь!
— Правда? — Грей не мог предположить такое. Может быть, именно поэтому запах

Тоби мало чем отличается от других представителей семейства кошачьих, которых он
встречал. Он никогда раньше не встречал рысь. Львов и одного тигра, но Тоби был его
первой рысью, Грей сказал ему об этом.

— Неужели?! — мальчишка снова завизжал. — Это настолько удивительно!
— Тоби Джеймсон Уильямс!
Оба, и мальчик и Грей, вздрогнули, когда вверх по ступенькам стремительно поднялась

женщина.
— Я так сожалею, мистер. Я не знала, что он будет приставать к вам. Он должен был

сбегать на кухню и тут же вернуться, — торопливо говорила она, притягивая Тоби к себе.
Грей встал, но чуть не упал обратно увидев красоту женщины. Ей было наверное около

тридцати, с ярко-зелеными глазами и светлыми рыжеватыми волосами. Женщина была
немного ниже, чем он, она обладала пышным телом и большой грудью, Грей смутился, так
как понял что его плоть стала твердой.

Она стояла перед ним, одетая в обычные старые джинсы и майку, а Грейсон хотел
наброситься на нее. Он сделал шаг назад, просто чтобы быть в безопасности. Прошло так
много времени с тех пор, как он испытывал такое сильное притяжение.

— На самом деле, всё прекрасно. Я получил удовольствие от общения с Тоби, —
ответил он искренне.

Она улыбнулась и расслабилась, это простое действие лишило его дыхания. Тот факт,
что женщина перед ним была пахла кошкой, казалось, не волновал его тело или его волка,
который рвался на свободу, чтобы поиграть.

— Тетя Бет! Грей хороший волк! Он обещал, что никогда не съест меня, — сказал Тоби
своей тёте со всей невинностью, которой обладали только такие малыши.

— Боже мой! Конечно он не станет есть тебя! — воскликнула она, прикрывая рот рукой.
Грей усмехнулся, чтобы показать ей, что не обижен.
— Да, я обещал, и я всегда выполняю свои обещания, приятель.
Тоби улыбнулся в ответ и женщина наконец-то рассмеялась.
— Вы должны извинить нас. Мы не имели дел с… с вашим… видом, спасибо, — она

споткнулась извиняясь.
Грей отмахнулся от её замечания.
— Я понимаю. Это так ново и для меня. Тоби — первая рысь, встреченная мною.
— Тетя Бет тоже рысь! — услужливо заметил Тоби.
Грей уже сообразил это, но был рад подтверждению. Это поможет проветрить его

голову, поскольку несмотря на то, что она была очень сладкой штучкой, но являясь кошкой,
женщина была всё-таки под подозрением.

— Я слышал голоса, доносившиеся отсюда, — сказал Клод, присоединяясь к ним на
крыльце. Он нёс небольшой пластиковый пакет. — Бет попросила отправить Тоби назад, но
я его не видел. Насколько я понимаю, вы оба уже поприветствовали нашего нового гостя?

— Да, Клод! И он волк. Но хороший волк. Он не съест меня.
Клод взглянул на Грея, который только кивнул в знак согласия. Ладно, это было весело,

но теперь он уже начал беспокоиться об непрестанных разговорах о волке. Он надеялся, что
это не разнесётся по всему городу, потому что тогда он никогда не сможет узнать что-
нибудь полезное от местных жителей.



А он должен кое-кого найти. Им требуется лидер.



Глава 2 
Бет привела Тоби обратно в дом, постоянно думая о волке. Она до смерти испугалась,

найдя своего племянника рядом с этим оборотнем. Все защитные инстинкты, которыми она
обладала, требовали заслонить мальчика, пока угроза не исчезнет.

Вместо этого её ошеломило то, каким открытым и дружелюбным мужчиной он
оказался. И красавцем к тому же. Когда она пересекала двор, желание в ней сражалось со
страхом. Но Бет не могла позволять себе задумываться об этом. Несмотря на то, что
окружающее её общество построено на терпении людей к межвидовому отношению, она по-
прежнему была кошкой, а он волком. Правда иногда это не имело значения для влечения или
его отсутствия, и это было как раз тем случаем.

Ну, может быть, она по-прежнему думала о тех великолепных глазах, практически
обжегших её. Его телосложение и рост были идеальны. Никто не должен знать, не так ли?
Но если бы он был котом, или любого другого вида, то Бет решила бы, что из него выйдет
идеальная пара.

Внутренне вздохнув, она последовала за Тоби вверх по лестнице в его комнату, в то
время как он беспрестанно говорил о волке по соседству. Ей следует предупредить своего
брата, что Тоби полностью очарован незнакомцем. Когда от природы естественно-
любопытный характер Тоби показывал себя, то только время могло отвлечь его внимание.

Они вместе следовали ночному ритуалу Тоби: почистить зубы и спать. После того, как
её племянник был укрыт, Бет поцеловала его в лоб.

— Папа скоро будет дома и проверит тебя, — прошептала она ему.
— Здорово! Я расскажу ему всё о моем новом друге!
Она улыбнулась его словам, глядя на него сверху, но собиралась и сама поговорить с

братом. Таким образом она, по крайней мере, подготовит брата.
Спустившись вниз, Бет налила себе стакан сладкого чая со льдом и села на качели,

стоявшие на крыльце. Её тело по-прежнему сладко трепетало, после встречи с волком и хотя
она не могла действовать, Бет могла помечтать, как ей было бы хорошо, если бы она могла
насладиться им.

Немного волков когда-либо отваживались приехать в Утёс Койта. Волки, как правило,
держались стаями и на их территории. Те, что приходили, обычно недолго оставались. Они
были слишком доминирующими, чтобы оставлять в покое дела в городе, и, хотя местные
были терпимы друг к другу, они также защищали свою территорию.

Их способы прекрасно действовали. И никто не позволит волку-одиночке прийти и
взять всё на себя. Некоторые пытались, но они практически всегда быстро убегали из города.

За исключением одного волка, никто никогда не и оставался. Но Марк особый случай.
Волк был так измучен и испуган, что вскакивал от собственной тени. Даже прожив в городе
целый год, волк редко выходил из дома и, насколько Бет знала, никогда не перевоплощался.

Девушка не знала точно, что с ним произошло, но никогда не давила на него. Они стали
друзьями, но Бет понимала, что она лишь одна из немногих. Тоби ещё ни разу не встречался
с ним.

История о похищенном Принце кошек быстро достигла их. Город не был вовлечен в
политику кошачьих или других видов оборотней, но, учитывая многочисленных диких кошек
в городе, их попросили бдительно следить за чем-нибудь подозрительным. Слухи о волках,



помогающих искать Принца, оказались правдой, и, если это действительно причина визита
Грея, то есть надежда на помощь.

Шериф Джим сказал им, что некоторые сыщики могут приехать сюда, но Бет даже не
думала, что какой-нибудь другой вид оборотней позаботится о Принце.

Половина её собственного вида не позаботилась бы. Кошки были одиночными
существами, и, хотя они обладали королевской линией, регулирующей многие законы,
большинство представителей кошачьих семейств жили своей собственной жизнью и не
влезали в дела друг к другу.

Что совсем не похоже на это место. Поэтому Бет любила свой дом. Она могла жить
рядом со своей семьей, и никто не будет предоставлен сам себе. Совсем не по-кошачьи.

Доусон и Тоби были её единственными близкими родственниками. Родители оставили
их сразу же после того, как они с Доусоном повзрослели. Их самый старший родной брат,
Кейси, присоединился к военным, и тех пор они не видели его. Это было двадцать лет назад.

Фары от патрульной машины её брата, осветили Бет, когда тот остановился на стоянке.
Она качалась на качелях, когда Доусон затопал ногами сбивая пыль с его сапог, затем он
занял место рядом с ней.

— Прекрасный вечер. Я думал, что жара никогда не спадет, — сказал он в приветствие.
Было необычно жарко для мая. Такой (тепловой) удар по округу, а лето даже не

наступило.
Она поделилась с ним своим чаем и толкнула брата в плечо.
— Тоби приобрёл нового друга.
Остановив деревянные качели, Доусон усмехнулся.
— Что на этот раз? Рыбы в пруду или, может быть, крыса из сарая?
Тоби всегда дружил со всем, что только движется. Оборотень или обычное животное,

это не имело значения.
— Волк. Оборотень, — тихо сказала она.
Доусон напрягся, она заметила это боковым зрением, думая о его ответе, прежде чем он

заговорил.
— Таким образом, он уже в городе? Джим не был уверен, когда точно он приедет, но

думал, что в течение трёх ближайших дней.
Она кивнула.
— Сегодня вечером. Я не знала, что он уже приехал, а Тоби хотел взять у Клода немного

печенья.
— И вместо этого нашёл волка? — догадался Доусон.
— Да. Когда он не вернулся, я пошла на поиски и нашла его на крыльце гостиницы.
Она видела, как Доусон напрягся, пытаясь сохранить спокойствие. Ей, вероятно,

следовало прекратить его дразнить, но не для этого ли существуют сестры?
— Черт возьми, Бет. — Его терпение наконец-то лопнуло. — Мне нужно надрать волку

задницу или нет?
Хихикнув, Бет ударила брата ногой.
— Нет, он обещал не есть Тоби.
Доусон застонал.
— Пожалуйста, скажи мне, что он не использовал именно эти слова.
— О-о, конечно, он сказал именно это.
— Черт возьми! — зарычал Доусон. — Я никогда не сказал бы подобного, если бы знал,



что Тоби воспримет это буквально.
Она фыркнула, не в силах сдержать свое веселье.
— Ну, Грей, казалось, сказал это довольно прохладно, если это поможет.
Доусон встал, качая головой.
— Если он здесь больше чем на несколько дней, я могу только представить, что ещё

будет сказано. Но думаю, я узнаю завтра. Джим хочет, чтобы я показал Грею кое-какие из
следов. Мы не думаем, что кто-нибудь пройдет последние барьеры в неиспользуемой части
каньона, но на самом деле он слишком большой, чтобы знать наверняка. Смотрители парка
прикрывают общественные входы.

— Так вот почему они здесь? Они думают, что кто-то может прятаться в ущелье? —
спросила Бет. Обычно её брат держал работу в себе, но если он хочет поговорить, то она не
откажется от возможности узнать подробности. Женщина обладала таким же любопытным
характером, как и её племянник.

— Ничего страшного, — сказал ей Доусон, вновь включая роль «старшего брата». —
Если здесь кто-то находится, мы их обязательно найдем. Это был долгий жаркий день. Я
собираюсь поработать, прежде чем пойти в душ.

— Ладно. Теперь, когда прохладно, я могу побегать.
— Только будь осторожна. Особенно со странным волком в городе.
— Я обещаю не быть съеденной Большим Плохим Волком, — поддразнила она.
Доусон закатил глаза, но, вошёл в дом, не говоря ни слова. Это было хорошо, потому что

как только задумавшись о своих собственных словах, она покраснела, мечтая об одном
способе, при котором она не станет возражать, быть съеденной волком.

Вздохнув, Бет поставила свой чай на стол. Пробежка была хорошей идеей. Она сможет
избавиться от излишней энергии, в надежде не бодрствовать всю ночь, думая о сексуальном
мужчине по соседству.

Тропы к ущелью каньона были по всему городу. Это помогало жителям давать свободу
их животной половине. Открытый доступ к каньону был на другой стороне плато, в сотнях
акров от города. Даже если их и заметят в форме животных, никто ни о чём не догадается. К
тому же Бет почувствует запах людей, поэтому они никогда не увидят её. Плюс, рейнджеры
парка охраняют все мосты и тропинки, держа территорию закрытой. Помогало и то, что
большинство рейнджеров были оборотнями или как-нибудь с ними связанны.

Словно сообщество. Они присматривали друг за другом. У людей была полиция. У
оборотней были только они сами.

До поляны, где она могла превратиться, было всего десять минут ходьбы. Бет поднялась
к пещере, которую они с Доусоном использовали, чтобы сбросить одежду, прежде чем стать
рысью.

Она вытянулась, наслаждаясь напряжением мышц. Хотя её последнее перевоплощение
было меньше недели назад, Бет казалось, что прошло гораздо больше времени. Она
потёрлась о стены пещеры, поддаваясь инстинкту, пометить свою территорию. Вообще-то в
городе не было других рысей кроме её брата и её племянника, когда он сможет
оборачиваться… но, следуя традиции, она хорошо себя чувствовала внутри своей кошки.

Поскольку Бет на самом деле не любила бегать, и будучи в душе больше альпинисткой,
она решила подняться на вершину каньона, чтобы полежать под луной. Там, неподалёку, был
небольшой ручей.

Она поднималась, вскакивая и прыгая, как могла. Её любопытный племянник часто



спрашивал, как она себя чувствовала после обращения, но как бы она не старалась, Бет никак
не могла подобрать нужные слова. Чувствовалось освобождение, она, наконец-то, была
полностью сама собой.

Густая листва заглушала её шаги, ей хотелось иметь приятеля, чтобы порезвиться.
Иногда её брат бегал с ней вместе, но большую часть времени Бет проводила одна. Другие
кошки в городе предпочитали быть сами по себе. Её кошке, казалось, не хватало этой
частички личности.

Низкие ветви дерева обеспечили её большой радостью, когда она запрыгнула на них и
начала точить когти. Царапая кору дерева, Бет услышала вой одинокого волка, совсем не
далеко от того места, где она играла.

Планируя просто взглянуть на волка, она спрыгнула с ветки и прокралась в сторону
звука. Не прошло и пяти минут, прежде чем она уловила дикий аромат впереди неё.
Пригнувшись, она начала красться вперед.

Там, у её ручья, стоял крупный волк. Её чувства говорили ей, что это оборотень, но Бет
догадалась и сама, так как знала, насколько редок этот тип волков. Красные волки
находились под угрозой исчезновения, в Америке не было даже сотни.

Наблюдая на животным, она испытала восторг.
Бет присела низко к земле, чтобы сдержать своё присутствие в секрете, когда волк

склонил голову, чтобы попить из прозрачного ручья. Какое красивое существо. Он
неожиданно повернул голову и снова завыл. Хотя Бет и была кошкой, она почувствовала
одиночество, которое передавал вой. Ответный звук собрался в её горле, и Бет пришлось
сдержать себя.

В дикой природе они были естественными врагами. Даже в виде человека, она никогда
не встречала волка, который не считал бы что он лучше, чем она.

Тяжело вздохнув, Бет опустила голову на землю. Она, должно быть, издала больше
шума, чем думала, потому что голова волка дернулась в её сторону. Она пришла с
подветренной стороны и знала, что он не должен чувствовать её запах.

Бет пыталась вести себя как можно тише, запоздало понимая, что шпионить за волком
было не самой замечательной идеей, когда-либо посещавшей её.

К его чести, волк не осудил её. Вместо этого оборотень склонил голову набок и принял
ту же позу, что и Бет.

Она наблюдала, как он медленно подполз к ней поближе. Когда их взгляды встретились,
волк остановился.

Та напряженность, которую она уже чувствовала раньше, вернулась, её мышцы
напряглись в ожидании.

Он приблизился к ней снова, так же медленно и осторожно, и она тоже неспешно
придвинулась ближе. Они преодолели несколько метров, но все равно слишком мало… и
недостаточно быстро… они были в открытом месте, их разделяло всего несколько футов.

Волк повернулся на бок и тронул лапой землю. К сожалению, в форме кошки Бет не
могла рассмеяться. Вместо этого звука у неё вырвалось нечто похожее на лёгкое
мурлыканье.

Волчьи уши оживились, затем он повторил движение лапой.
Поскольку волк попросил, Бет приблизилась и легла рядом с ним. Они не

соприкасались… только вместе синхронно дышали и делили ночь. Лежа бок о бок, когда над
ними мерцали звёзды и звуки каньона пели для них.



Это было приятно… так мирно… и Бет настолько расслабилась, что закрыла глаза.
Шепот горячего дыхания прошёлся по ней, когда волк ткнулся подбородком в её голову.

Бет, не задумываясь, уткнулась в него носом.
Осознание этого прошло через её тело, потрясло её. Волк, должно быть, тоже

почувствовал что-то, потому что он дернулся, прежде чем снова толкнуть её.
Будь они в человеческой форме, то, без сомнения, уже бы целовались. Но в форме

животных…
Бет резко встала. Черт побери, она была рысью. Она никак не могла чувствовать

подобного к волку. Она медленно и грациозно двинулась от него прочь. Волк повернулся на
живот, наблюдая за ней.

Когда он двинулся к ней, Бет сильно ударила по нему лапой с когтями, ещё вложенными
в ножны. Она не хотела причинять ему боль, но ей следовало уйти.

О чем она только думала? Они не просто играли… они флиртовали, это решало
практически всё.

Как только появилось достаточно места, чтобы бежать, она повернулась и бросилась
прочь. Бет не оглянулась. Не решилась. Просто сбежала.

Соскочив вниз к ущелью каньона, она не замедлялась до тех пор, пока не оказалась у
своей пещеры. Как только Бет добралась до места, она услышала душераздирающий вой.

Не имеет значения, сказала она себе. Они принадлежали к двум разным мирам.



Глава 3 
На следующее утро Грей проснулся не в лучшем настроении. Из-за встречи с рысью он

всю ночь вертелся с боку на бок. Грей не хотел напугать её. Он вообще не хотел, чтобы что-
нибудь произошло.

Но, услышав слабый шелест ветра, он повернулся и увидев её, его мозг отключился, в
действии остались только эмоции. Встреча произошла в нужный момент: Грей, лишённый
близости со своей стаей, был поглощён одиночеством и слал зов дикой природе. Встреча с
Бет в форме рыси, когда он был так одинок, показалось судьбой.

Но он слишком сильно и быстро нажал. Она даже не знала его, а Грей уже хотел
покрыть её своим ароматом и иметь всеми возможными способами… поэтому Бет оказала
сопротивление.

С утра он отправился на пробежку даже не уняв своё неутолённое желание. В любом
случае, в течении последних месяцев его кулак потерял всю свою привлекательность.

Добравшись до столовой, Грей оживился от чудесного запаха с кухни.
— Ты здесь! — поприветствовала его Дороти, когда Грей вошел. Она провела его к

столу около окна. — Лучшее место в доме.
С красивым видом на каньон, во время восхода солнца.
— Я боялась, что вы пропустите этот волшебный момент, — сказала ему Дороти. Она

налила ему чашку кофе с подноса и поставила напиток перед ним.
— Волшебный? — спросил он вежливо.
— Вы только посмотрите. Увидите, — пообещала она, похлопав его по плечу. — Я

схожу за вашим завтраком.
Грей открыл было рот, чтобы напомнить ей, что он ещё не сделал заказ, но женщина

уже направилась в сторону кухни. Пожав плечами, он снова посмотрел в окно.
И увидел это волшебство… сочетание красок, когда солнце опалило поверхности

каньона. Он наклонился вперед, пытаясь уловить каждый возможный дюйм. Желтый,
оранжевый, красный… всё вперемешку, перед ним оживал мир.

Белоголовый орел полетел на встречу восходу и низко опустился, словно приветствуя
утро.

— Это довольно удивительно, правда? — Низкий голос прервал его восхищение.
Грэй очень не хотел отвлекаться, но он обернулся, чтобы поприветствовать

подошедшего человека.
— Да, — согласился он.
Перед ним стоял внушительный человек, одетый в униформу заместителя шерифа. Он

был котом, более старой версией молодого Тоби.
Грей поднялся и протянул руку. Мужчина выглядел на секунду шокированным, но

быстро взял выражение своего лица под контроль.
— Грей Мейсон, — представился он.
— Доусон Уильсон. — Они пожали друг другу руки и Доусон кивнул к сторону окна. —

Не многие люди видели, как оживает Мать Природа. Вы должны считать себя
счастливчиком.

Грей понял завуалированное значение слов. Ему не следует злоупотреблять
гостеприимством.



— Я считаю, — заверил он его.
— Шериф Манор вчера рассказал нам о вашем приезде и попросил меня показать вам

кое-какие неотмеченные тропы, которые, может быть, стоит исследовать. Поскольку мы оба
сейчас здесь, я подумал, что мы можем обсудить то, что вы ищете и одновременно
насладиться какими-нибудь творениями Клода, — предложил Доусон.

— Хорошо, тогда, пожалуйста, присоединяйтесь ко мне. Дороти сказала, что она
принесет мне завтрак…

— Она видела меня. Я завтракаю здесь каждое утро, так что она позаботиться обо
мне, — объяснил Доусон. — Но, прежде чем мы приступим к делу, я хотел бы пояснить одну
вещь.

Грей старался не напрягаться. После того, что случилось этой ночью с Бет, он не
сомневался, что её брат скажет ему, держаться от неё подальше. Мужчина имел на это
полное право. Они не знали Грея. Из того, что он знал о других волках, бывавших здесь, они
имели полное право спрашивать о его намерениях. Черт, он даже не знал, какие у него
намерения.

— Как я понимаю, прошлым вечером вы познакомились с моим сыном.
Грей осторожно кивнул.
— Тоби.
Он удивился, когда Доусон вздохнул, прежде чем продолжить говорить:
— Он хороший парень. Любопытный и любит приключения, но я знаю, что он может

быть немного навязчивым. Я был бы признателен: если он начнёт вам докучать, просто
скажите о этом Дороти, Клоду или моей сестре Бет. Они смогут придержать его.

— Я, честно говоря, вчера вечером ни капли не расстроился. У моего Альфы есть дочь,
она на несколько лет старше Тоби, а я так давно уехал от своей стаи, что на самом деле ваш
сын стал очень желанным гостем. Вы правы… он славный ребенок.

Доусон, казалось, расслабился.
— Спасибо, мужик.
Дороти вернулась с двумя тарелками еды и чашкой кофе для Доусона. Когда она вновь

наполнила чашку Грея и отошла, чтобы позаботиться о ещё ком-то, Грей хорошо рассмотрел
свою порцию. Яйца, бекон, колбаса, печенье, соус и оладьи покрывали каждый дюйм
большой тарелки. А запах… он умер и отправился на небеса.

— К счастью, они привыкли обслуживать оборотней, поэтому каждая тарелка
наполнена доверху, позволяя нам наесться, — комментировал Доусон его явное изумление.

— Должен сказать, что дома я не питаюсь настолько хорошо, — поделился Грей.
Двое мужчин принялись за свой завтрак. Над столом витала дружная тишина. Дороти

подлила кофе, когда проходила мимо, но не задержалась у их столика.
Оторвавшись от тарелки и допив сок с последним кусочком печенья, Грей погладил

живот и откинулся на спинку стула.
— Черт побери, это было здорово!
Доусон усмехнулся над своей пустой тарелкой.
— Да. Теперь ты знаешь, почему я каждое утро здесь.
Грей улыбнулся и поднял свою чашку. Ему уже нравился этот мужчина. Может быть, с

его помощью, он наконец-то сможет продвинуться в расследовании. Доусон показался Грею
человеком, с которым можно хорошо сработается. Он просто чувствовал, что Уильсон
честный парень, защищающий свою семью и сообщество.



— Итак, Джим… шериф… сказал, что у тебя есть основания полагать, что люди,
похитившие Принца, возможно, проезжали здесь или даже по-прежнему находятся
поблизости?

— Да, но нет точных доказательств, чтобы действительно указать, кто они, и мы
проверяем парочку их укрытий. Нам кажется, что они опережают нас на неделю или
меньше, поэтому некоторые из Альф волнуются об утечке информации, возможно кто-то
предупреждает их, прежде чем мы добираемся до их лагеря.

Доусон кивнул, ожидая продолжения.
— В последний раз мы старались действовать как можно тише. Но, так или иначе,

должно быть их проинформировали: когда мы добрались до лагеря в Оклахоме, они уже
ушли. Они покинули место всего за за пару часов до нашего прибытия и попытались сжечь
все свои бумаги и вещи, но мы поняли, что они двигаются в наши края. Нам удалось
раскопать несколько обгоревших документов и карт. Каньон был на одной из них.

— А остальные? — спросил Доусон.
— Кое-какие пещеры в Нью-Мексико и болото, расположенное рядом с Новым

Орлеаном. Мы разделились, и я приехал сюда. Может здесь ничего и нет, но мы должны
проверить.

— Позволь мне спросить, — сказал Доусон, понизив голос. — Почему это волнует вас?
Что выиграет волчья стая от поисков?

Это было справедливым вопросом, и Грей удивился бы, если бы он не был задан.
— Это непросто. Да, Принц согласился встретиться с нашим представителем волков,

чтобы обсудить союз с некоторыми нашими стаями, которые выразят согласие. Только
встретиться… он не дал однозначного ответа о возможном союзе. Это подстегнуло моё
желание помочь. Судя по всему, Принца захватили из-за его согласия встретиться с нами.
Если мы стали причиной его похищения, то наша обязанность: помочь в его поисках.

Грей сделал паузу и посмотрел в окно.
— Это хорошее место. Город, сообщество — здесь вы все защищаете друг друга. Это

похоже на стаю. Но не совсем. У вас есть несколько волков-изгоев, не принадлежащих к
стае, кошки, которые являются одиночками и не живут сами по себе, и другие оборотни,
которые не имеют семьи. Шаг за шагом на них ведётся охота, их жизни ничего не значат.
Нет никого, кто защитит этих оборотней. Став известны миру, мы сможем донести на тех,
кто будет охотятся за нами.

— У тебя сильные чувства по этому поводу, — отметил Доусон.
— Натуральных волков моей породы почти не осталось. Они пытаются вновь

поселиться в этих краях, но это никогда не будет как прежде. Я потерял хорошего друга,
около десяти лет назад. Он был серым волком, охотился на земле заповедника. Двое
охотников убили его. Они были разорены и всё, что они получили, было ударом по пальцам.
Они убили человека. Да, он был оборотнем, но его следовало защищать.

— Я понимаю, но без охоты, некоторые животные заполонят местность, — заметил
Доусон.

— Да, но если мы защитим землю, по которой бегаем, и наказания станут более
жесткими, то это уже начало, — Грей откинулся назад.

Доусон выпрямился и поднял руки.
— Я согласен с тобой, старик. И считаю это хорошей идей, но мне интересно, как это

будет работать. Что удержит людей от похищения оборотней, чтобы попытаться стать



одними из нас? Мы знаем, что подобное не возможно. Волчий укус или царапины от
кошачьей лапы не сделают из тебя оборотня. Но как доказать это людям?

Грей покачал головой.
— Я не знаю. Тони — волк, который представляет оборотней перед правительством,

говорит, что этому можно научить. Правительство, одна избранная группа, знает о нас. Чёрт,
некоторые даже одни из нас. Он говорит, что когда мы покажемся, все очень удивятся
высоте поддержки, что нас ожидает.

— Хм. Ну, мы не собираемся выяснить это сегодня. Я принес дополнительный пакет
для тебя, так что если ты готов отправиться, мы можем начать. Выйдем пораньше, по
крайней мере, не при сорока градусах.

Грэй встал вместе с ним.
— Я готов. — Он был одет в джинсы и футболку, старые изношенные ботинки, а

бейсболка лежала в заднем кармане его джинсов.
Они направились к двери.
— Я припарковал свой внедорожник около входа этим утром… — начал Доусон.
— Папа! Волк! — Тоби подбежал к мужчинам и бросился в объятия отца.
— Тоби, его зовут Грей, не волк, — мягко поправил мальчика Доусон.
— Извини, папа. Привет, Грей! — приветствовал Тоби, отчаянно размахивая руками.
— Привет, маленький человечек, — сказал он мальчику, хлопая его по голове, и Доусон

поставил его на землю. Он повернулся к женщине, переступающей с ноги на ногу сзади. —
Доброе утро, мэм.

Бет улыбнулась и покраснела, но, к счастью, казалось, что она не боится быть рядом с
ним.

— Доброе утро, Грей.
Она была просто потрясающей, как и вчера. Чувство правильности быть рядом с ней,

вернулось. Он шагнул к ней ближе, и был в восторге, когда Бет сделала то же самое. Он
уловил часть разговора между Доусоном и её племянником.

— Не сегодня, сын… Грей и я должны работать. Но мы вернёмся домой к ужину.
Почему бы нам не пообедать сегодня вечером вчетвером?

— В самом деле? Круто! — Тоби был уже возбужден.
Доусон посмотрел на Грея, и тот кивнул. Он был не прочь провести время с семьей. А

также ему очень хотелось поговорить с Бет.
— Хорошо, тогда мы лучше пойдем, а вы идите завтракать, — сказал Доусон сыну.
— Может быть, после ужина, ты не будешь против прогуляться со мной? — мягко

спросил Грей у Бет.
Она бросила взгляд на брата, но кивнула.
— Я думаю, что хочу этого.
Грей ликующе улыбнулся.
— Увидимся позже, Тоби, — сказал он мальчику, проходя мимо него.
— До свидания, волк Грей! Увидимся сегодня вечером! — счастливо закричал он вслед.
Бет успокаивала его, когда повела обратно к их столику, а мужчины вышли на улицу.

Температура уже начала повышаться. Они направились к патрульному автомобилю.
Грей надел бейсболку и солнцезащитные очки, которые висели на его футболке, и

забрался в машину.
— Есть старая станция рейнджеров, примерно в полумили вниз по старой дороге. Если



они не хотели проходить через город или центральный въезд, то это наилучший выбор. Там
все заросшее, но, если они достаточно решительны, то могли бы попасть в каньон этим
путем.

Во время поездки, Грей первый раз взглянул на город при дневном свете. Симпатичные
улицы в центре города, покрытые булыжником, как в старину, черные столбы по углам и
никаких светофоров.

— Там, впереди, наш участок. Шериф, Джим Мэнор, и два его заместителя… я и
человек по имени Стэн Дэвис.

— Человек? — удивился Грей.
— Большая часть города заселена оборотнями или их семьями. Все знают о нас, так что

это безопасно. Брат Стэна — механик. Он женат на Тэмми, которая заведует салоном с
названием «Леди Фокси». Она лиса.

— Лиса? — Грей наклонился к боковому окну, когда они проезжали мимо
полицейского участка, а затем здания после салона. — Я, честно говоря… кроме волков и
нескольких кошек, никогда не встречал других оборотней.

— Я и не представляю, как бы ты повстречал других оборотней. Большинство волков
остаются в пределах их территории, с себе подобными.

Грей собирался защищать свой вид, но Доусон оборвал его.
— И в этом нет ничего плохого. Волки держатся вместе. Это лишь одна черта, которой я

восхищаюсь. Моя семья, это только Тоби и моя сестра. Все остальные убежали, чтобы начать
собственную жизнь. Даже мать Тоби ушла через год.

— Эх, парень, мне жаль это слышать, — честно произнёс Грей. Если бы он был
достаточно удачлив, чтобы иметь детей, он не смог бы заставить себя покинуть их.

— Это наш путь. Я не виню их за это, но и не соглашаюсь с ними. Мы тоже люди… мне
нравится думать, что во мне больше человеческого, чем животного. Так покинуть своего
ребенка, свою семью… я просто не…
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Грей позволил ему беспрепятственно выговориться. Он чувствовал себя комфортно с

семьей кошек, которая оказалась необычной. Он также чувствовал инстинкты, и будет им
просто доверять.

— В любом случае, мы переехали сюда, чтобы Тоби мог вырасти с другими оборотнями
и никогда не беспокоиться о том, что он маленькая кошка. Большинство видов могут быть
жестокими.

Да, существовало достаточно подтверждений этому, но Грей не будет о грустном.
— Не знаю, почему я рассказываю тебе все это. Я просто очень хочу, чтобы ты понял,

как важен для меня этот город. Это безопасное убежище. Твой комментарий о том, что это
похоже на стаю, не подходит. Если люди, которых ты ищешь, здесь, я хочу помочь тебе
поймать их. Помочь тебе вернуть Принца обратно. Но я не хочу навредить городу или его
жителям. Мы друзья.

Грей взглянул на мужчину. Все эмоции отражались на его лице.
— Я обещаю сделать всё от меня зависящее, чтобы защитить город и всех, кто в нем. Я

уже три месяца веду поиски. Это первый раз, когда я захотел остановиться и просто
отдохнуть, не двигаться двадцать четыре часа. Просто в этом месте что-то есть, или, может
быть, в людях, которые успокаивают меня.

Доусон рассмеялся, откинув голову назад.
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— Осторожнее, парень, мы можем заставить тебя остаться.
Грей улыбнулся, но был несколько обеспокоен. Именно это начало беспокоить его:

чувства, поселившиеся в нем с тех пор, как он приехал.
Когда он вернулся домой, многое изменилось. Стая росла. Некоторые волки уехали в

Колорадо: его Альфа решил получить огласку, в то время как другой Альфа — Остин, пара
которого была его хорошим другом… он предпочел остаться скрытым.

Остин принял лучшее решение для его стаи и его семьи, а Тайлер, Альфа Грея, лучшее
для них. Но Остин и Кейли спарились и она уехала, Джесси, дочь Тайлера, растет, а сам он
стареет, Грей начал чувствовать, что жизнь проходит мимо него.

Грей любил работать детективом и любил свою стаю. Но больше не существовало
ничего стоящего, кроме работы.

Он просто должен закончить свою нынешнюю миссию, прежде чем он решиться на
остальное.



Глава 4 
Старая станция смотрителя оказалась действительно запущенной: разросшаяся листва

покрывала здание и дорогу. Когда Доусон припарковался, Грей выглянул из окна, пытаясь
разглядеть какие-нибудь рушения.

— Последний дождь был около недели назад, — сообщил ему Доусон, когда они вышли
из машины.

— Мы отстаем от них где-то на три дня, там могли сохраниться кое-какие следы, —
поделился надеждой Грей.

— Здание по-прежнему выглядит нетронутым, — сказал Доусон. — Но давай проверим
его.

Когда они обыскивали округу, Грей попытался вобрать в себя аромат и запомнить его,
чтобы использовать в будущем. Большинство запахов были старыми, но не все… три
отдельных… были сильнее, чем другие, казались более свежими.

— Они не проникали внутрь, но я чувствую запах незнакомых людей. Может быть, пять
дней назад? Не уверен, но я не узнаю их.

Грей кивнул. Позади здания растительность была притоптана и сломана.
— Ты видишь это? — спросил он, склонив голову.
Доусон посмотрел на указанное им место, отступив от окна, он пытался заглянуть

внутрь.
— Пойдем.
Медленно и бесшумно, они начали обыск. Это не было чистой и протоптанной

тропкой… ходивший здесь был предельно осторожен… но Грей и Доусон все-таки смогли
проследить путь на милю от станции до того места, где им пришлось принять решение, по
какой тропе идти дальше. То, что Доусон хорошо знал местность, значительно этому
способствовало.

— Если бы я был на их месте, то отправился бы на восток, к пещерам. Если они зайдут
слишком далеко на запад, то могут столкнуться с туристами и рейнджерами. Возможно, они
постараются слиться там с ними, эту возможность не следует упускать из виду, но я не
думаю, что они станут рисковать, так как они пытаются кое-кого скрыть, — высказал свое
мнение Доусон.

— Я доверяю твоей интуиции. Пойдем на запад, — согласился Грей.
Поход вверх по каньону и ближе к пещерам был непростым. Они остановились через

полтора часа у первой серии пещер, чтобы попить и съесть энергетические батончики, и
обсуждали план дальнейших действий.

— Как ты относишься к обращению, когда мы приблизимся? Будет проще вести поиски,
мы можем охватить большую площадь и использовать наши животные инстинкты, чтобы
увидеть кого-нибудь, — спросил Доусон.

Грей глотнул из фляги.
— Это действует в мою пользу.
— Я, э-э… я обращался с другими людьми из города, так что не думаю, что мой кот

вызовет какие-либо вопросы, но твой волк?.. — спросил Доусон, подчеркнув вопрос взмахом
руки.

Грей вспомнил пошлую ночь и улыбнулся.



— Я думаю, что все будет в порядке.
— Хорошо. — Доусон стоял около него, Грей сидел напротив скалы. — Тогда пора

двигаться.
Собрав фантики и бутылки, мужчины убрали их в пакет. В течении пятнадцати минут

они поднимались вверх, а затем подошли к небольшой группе деревьев с низкими ветвями,
чтобы спрятать свои вещи, словно под тентом.

— Давай начнем с первой пещеры и пойдем оттуда. Как только мы доберемся до места,
где пути переплетаются, мы получим представление, проходил ли там кто-нибудь.

Грей кивнул, соглашаясь, и они начали раздеваться. Грей часто бегал со своей стаей,
поэтому у него не возникало никаких проблем с тем, чтобы раздеться в присутствии
постороннего человека. Они немного отошли друг от друга, перед тем как начать
обращаться.

Уже через несколько минут, в своей большой волчьей форме, он ждал рысь.
Доусон прыгнул на один из больших камней и потянулся. Грей, как собака, встряхнул

телом, чувствуя, как мышцы двигаются и тянутся. Он любил находиться в другой форме.
Наслаждался свободой.

Доусон прыгнул вниз, присоединяясь к нему, и они оба побежали в медленном темпе.
Они не хотели тратить силы, которые могут вскоре понадобиться. Им пришлось оставить
передатчик, который Доусон убрал вместе с одеждой. Сотовый телефон не ловил сеть,
поэтому был бесполезен.

День был более подходящим, чем все остальные. Если они наткнуться на кого-либо, то
справятся с противником или даже с двумя. С достаточным количеством времени, если
Принц не находится в непосредственной опасности или они расположились на очень
большой площади, Грей и Доусон смогут вызвать подмогу.

***

Они добрались до первой пещеры и Доусон пошёл первым. В то время как он нюхал
вокруг входа, Грей смотрел ему в спину, держа все свои чувства открытыми для любой
опасности.

Доусон посмотрел на него и Грей толкнул его вперед. Он не почуял каких-либо других
запахов вокруг, так что пещера должна быть безопасной.

Грей остался снаружи, а Доусон обыскал пещеру. После того как рысь вышел и
встряхнулся, они двинулись к следующей.

Прошел не один час поисков, мужчины становились всё более обессиленными, прежде
чем почувствовали аромат, который не должен был там витать.

Грей почувствовал запах другого волка.
Он опустился на землю и низко зарычал. Доусон повернулся к нему и последовал за

ним.
Это было тем, что они искали… знак того, что там кто-то побывал. Это мог быть всего

лишь волк-одиночка, но Грей не желал рисковать.
Грей стоял на страже, когда Доусон пошел дальше вверх по каньону, который

становился все круче, даже у Доусона возникали небольшие проблемы с опорой. Грей
оставался поблизости, прикрывая, но оставляя Доусону пространство, чтобы
сосредоточиться на определенном запахе.



Они оба следовали по слабому следу ещё с полчаса, прежде чем Доусон остановился,
чтобы отдохнуть. Грей ненадолго сел рядом. Почувствовав толчок и заметив, что Доусон
кивнул головой, он понял сообщение и обратился в человеческую форму.

После того, как оба мужчины перешли изменение, они обеспокоенно переглянулись.
— Волк и кот, — поделился Грей.
— Да, чем дальше мы идем, тем сильнее становится запах. — Доусон покачал

головой. — Начало следа было намного труднее найти. Теперь, когда мы приближаемся, всё
просто пропитано их запахом. Я не знаю, это просто небрежность или они не беспокоятся о
том, что мы их найдем.

— Ловушка? — спросил Грей, поскольку он думал тоже самое.
— Я не знаю, — признался Доусон. — Но у меня плохое предчувствие.
Грей кивнул.
— Итак, мы обращаемся и вызываем помощь, или двигаемся дальше?
Они несколько минут обдумывали дальнейшие действия, прежде чем Доусон снова

заговорил:
— Есть что-то еще. Один из ароматов. Я знаю его.
— Местный?
— Нет… — начал Доусон, но его прервал низкий угрожающий рык.
Грей не задумываясь обратился. Он выскочил перед отступавшим Доусоном, прикрывая

его перед волком, медленно приближающегося с выступа прямо над ними.
Темный волк был крупнее, чем Грей, но он не сомневался, что справится с ним. Так он

считал, пока сзади его не достигло другое рычание. Грей и Доусон стали друг к другу
спиной, и Грейсон чувствовал волнение, исходящее от Доусона, обратившегося в свою
кошачью форму.

Грей наблюдал, как противники готовились к атаке. Мышцы ног напряглись: он
приготовился к обороне. От волка его разделяло примерно три метра. Он не мог сказать,
насколько близко находился другой нападающий к Доусону, но расположение его тела
подсказывало Грею, что другой оборотень совсем близко.

Грей глубоко вздохнул. Другой волк наблюдал за ним, и, так же как и Грей, он был
готов прыгнуть в любой момент. Не сводя взгляда с Грея, более крупный волк начал
спускаться с выступа.

Грей встретил волка в воздухе, они сцепились. Соперник умел драться, это точно. Как
полицейский, а также как защитник его Альфы, Грей находился в хорошей форме, но волк
отлично дрался… действительно отлично.

Они кусались и царапались, катались по кругу. Грей не мог отвести взгляд от своего
противника, и надеялся, что Доусон проявил себя лучше, чем он.

Грей едва успел остановить себя от того чтобы вцепиться зубами в шею. Он оттолкнул
волка от себя, прежде чем его когти прошлись по животу противника. Черный волк зарычал
и пошёл на него снова, но небольшое тело рыси ударило по волку — Доусон пришел ему на
помощь. Пока Доусон удерживал волка, Грей поднялся с земли. Волк приготовился к
очередной атаке, но его остановил громкий и яростный рёв кошки.

Они застыли и посмотрели на кошку над ними. Рысь, похожая на Доусона, только чуть
крупнее, была уже поблизости.

Кот зарычал, прежде чем начать изменение.
— Стоп! — закричал обнажённый мужчина. — Изменитесь.



Грей взглянул на Доусона, но его внимание было сосредоточено на незнакомце. Он
подтолкнул своего партнера, спрашивая, как им поступить. Он знаком с этими оборотнями?

Пришлось толкнуть Доусона посильнее, прежде чем он, наконец-то, опомнился и
кивнул. Они вместе отступили, увеличивая расстояние к незнакомцев, прежде чем начать
изменение.

Оба оборотня уже приняли человеческую форму, когда Грей и Доусон закончили.
Грей с опаской оглянулся. Волк, с которым он боролся, был большим парнем…

огромным и мускулистым, с татуировками на обоих руках, груди и животе. Крупные буквы
«Semper Fi» над его сердцем объясняли, где он получил свое обучение. Тот, кого Доусон взял
на себя, был сложен примерно как Грей: жилистый и выглядящий как типичный солдат.
Затем Грей посмотрел на человека на выступе над ними. Он был высок и мускулист, но
худее, чем его напарники, его аура буквально кричала: «Лидер».

— Доусон, — приветствовал парень и спрыгнул, изящно приземлившись на ноги.
Доусон напряженно встал рядом с Греем.
— Кейси.
Грей наблюдал происходящее. Кейси медленно приближался к ним, и Грею не

нравилось, что Доусон начал дрожать.
Он перешагнул с ноги на ногу и попытался прикрыть Доусона.
Мужчина, подходящий к ним, поднял руки.
— Доусон…
Грей не ожидал от нового знакомого, что тот обойдет вокруг него и ударит Кейси. В его

голове мелькнула мысль, что следует оттащить Доусона назад. Но прежде чем он успел
среагировать, Доусон снова ударил человека. Грей схватил Доусона за руки и оттащил его
назад, а двое других мужчин шагнули вперед. Но человек на которого он напал, поднял руку.

— Всё нормально.
Доусон не делал попыток вырваться из хватки Грея. Вместо этого он просто стоял,

тяжело дыша, и бросая яростные взгляды на Кейси.
— Я знаю, о чем ты подумал…
— Оставь это, Кейс, — резко прервал его Доусон. — Со мной все в порядке, Грей. Ты

можешь отпустить меня.
Грей не был уверен в этом, но всё же ослабил хватку. Возможно, они получат ответы на

некоторые вопросы.
Доусон выпрямился.
— Вы все совершили нападение на офицера этого штата и его помощника. Я хотел бы

получить объяснения, прежде чем потащу ваши задницы в тюрьму.
Два волка ощетинились, прежде чем их отозвали.
— Эрджей, Майк… пожалуйста, познакомьтесь с моим братом — Доусоном. — Затем

он подошел к Грею и протянул руку. — Кейси Уильямс.
Грей бросил взгляд на Доусона и тот едва заметно кивнул в знак подтверждения. Грей

пожал руку, заметив, что сила кошки стремилась на поверхность.
— Грей Мейсон.
— Ах, волк и представитель Совета, — добавил Кейси с улыбкой. — Не думал, что вы

так быстро доберетесь до этого места.
Грей напрягся, но Кейси только усмехнулся.
— Следуйте за нами. Я думаю, мы должны кое-что объяснить.



Кейси направился обратно к каньону. Доусон и Грей шли бок о бок, а оба волка шли в
конце. Грею не нравились странные волки за его спиной, поэтому он оставался настороже.
Он должен понять, что происходит. Очевидно, они знали, кто он.

Тропа была хорошо спрятана. Они с Доусоном, вероятно, нашли бы её, но только в
звериной форме и по запаху. Кейси позвал кого-то, когда они приблизились ко входу в
пещеру. Оттуда вышел невысокий, но крепкий мужчина.

Доусон и Грей напряглись и приготовились обратиться.
— Остановитесь. — Властный голос заставил всех замереть. — Мы не враги.
Грей ахнул, когда человек, которому принадлежал голос, вышел из темноты. После

долгих месяцев поисков, он, наконец-то, стоял лицом к лицу с Принцем Закари, лидером
кошек.

— Какого черта! — зарычал Грей. Он провёл вдали от дома несколько месяцев, в
надежде, что волки смогут спасти Принца и остановить войну между двумя видами.

— Грейсон. — Принц Закари склонил голову в знак уважения. — Нам о многом нужно
поговорить. Пожалуйста, проходите, посидите с нами.

Ноги Грея начали двигаться, ещё прежде чем он понял это. Его шокировало сильное
напряжение Принца. Грейсон почувствовал бы себя немного увереннее с Доусоном,
прикрывающим его спину.

Принц жестом указал на покрытые тканью настилы на полу пещеры. Грей осторожно
присел, не сводя взгляда с Принца, смотрящего на Доусона.

— Доусон Уильямс. — Он протянул руку.
Доусон неловко схватил руку Принца. Пожимая его руку, у рыси вырвался тонкий, «не

мужской» писк.
— Я так давно хотел встретиться с тобой. Твой брат в течении долгих лет рассказывал

мне истории этого каньона и вашей семьи. Прости меня, но я чувствую, что уже давно тебя
знаю.

Доусон метнул взгляд на своего брата. Кейси переступил с ноги на ногу. Это было,
безусловно, интересно, встреча этой динамичной семьи, но Грей не переставал
беспокоиться. Он хотел знать, что и почему, происходит.

Принц Закари выпустил руку Доусона, который быстро сел рядом с Греем. Волк сжал
его плечо, в знак поддержки, в то время как другие кивнули. Доусон кивнул в благодарность.

— Перед вами Эрджей Кросс, Майк Джексон… — Принц указал на двух волков, -..и
Джесси Граймс. — Он махнул рукой на небольшого оборотня-кошку, по-прежнему
разглядывающего их.

— Также позвольте мне выразить мою глубокую признательность волкам Совета за всё,
что они сделали для меня и моего народа в течение последних нескольких месяцев, — начал
Принц Закари.

Грей чуть откинулся назад, при упоминании о том, как много они сделали для того,
чтобы найти Принца в таком просто прекрасном состоянии.

— До прошлой недели я находился в заключении у нескольких моих советников,
которым доверял, — продолжил Принц Закари. — Они обсуждали участие волков в поисках.
Они обладали вашими фотографиями. Вот почему я знал, кто ты.

— Мы тоже отслеживали Зака и почти столкнулись с одной из команд. Казалось, что
мы получали практически идентичную информацию, — добавил Кейси.

— Если вы следовали за Принцем, почему вы не позволяли команде вас увидеть, узнать?



Не кажется ли вам, что это помогло бы с поискам вместо того, чтобы всем проверять одну и
ту же землю? — спросил Доусон с сомнением.

Кейси покачал головой.
— Мы не знали, кому можно доверять. Мы подходили все ближе, но похитители

срывались с места и уходили до того, как мы туда попадали.
Грей мог понять этого… действительно мог… но это не помогло ему чувствовать себя

менее разочарованным.
— Поэтому, вместо того, чтобы дать нам знать, что Принц в безопасности, вы

продолжали действовать и привели нас сюда?
— Мы не пытались привлечь вас. Когда мы пришли за Заком, там было только

несколько охранников. Мы хотим наказать всех причастных.
— Окей. — Грей согласился с этой стратегией. — Зачем вы нам это говорите?
— Ты хорош, — похвалил Кейси. — И я знаю, что могу доверять Доусону.
Доусон фыркнул.
— Ты ничего не знаешь обо мне, Кас. Ты уехал. Мы не слышали о тебе годами.
Кейси нахмурился и поспешно придвинулся ближе к брату.
— Я присматривал за тобой и Бет, как только мог. Мое отделение проводит большую

работу за пределами страны, а в остальное время мы защищаем Зака. У меня были люди,
которые наблюдали.

— О-о, это заставляет меня чувствовать себя намного лучше, — горько протянул
Доусон. — У тебя были люди шпионившие за мной.

Кейси попытался ответить, но Принц оборвал его.
— Это одна из причин, почему мы находимся здесь. Любой, кто знает, что меня спасли,

не будет сомневаться в вмешательстве твоего брата. Он хотел убедиться, что ты и ваша
сестра в безопасности… в том, что они не попытаются получить меня через вас.

— Зачем кому-то приходить за нами? — спросил Доусон подозрительно.
Кейси переплел его пальцы с пальцами Принца.
— Поскольку мы — пара.



Глава 5 
Грей знал, что он в прямом смысле уставился на пару, но ничего не мог поделать с

этим. Брат Доусона соединен с Принцем кошек. Он не видел в этом проблемы.
— Вы, должно быть, разыгрываете меня! — Доусон вскочил на ноги.
Кейси поднялся и скрестил руки на груди.
— Он моя пара.
Доусон покачал головой и посмотрел на Грея:
— Это сумасшествие.
Грей поднялся.
— И всё же, это имеет смысл. — Он взглянул на Кейси. — Вот почему ты сумел

постепенно к нему приблизиться. Ты мог чувствовать его через вашу связь.
Кейси кивнул.
— Я был на миссии, когда его похитили. Только несколько человек знали, что мы… —

он махнул на группу вокруг него — ..не в резиденции. Я знал, что за похищением стоит кто-
то, кому мы доверяли.

— Кто это?
На это ответил Принц:
— Рафаэль, мой двоюродный брат. Он был одним из моих советников.
— Доусон, успокойся, старик. Мы должны услышать остальное. — Грей дернул

Доусона, заставляя его сесть обратно. Он заметил, что Кейси сел как можно ближе к
Принцу.

— Я ничего не имею против вас, Принц Закари, но это многое меняет. Если вы
находитесь в паре с Кейси — это означает, что моя сестра и сын действительно находятся в
опасности.

— Они защищены. У меня есть старый майор, который присматривает за ними, —
заверил брата Кейси.

— Что?.. Кто?
Кейси улыбнулся.
— Клод.
— Из гостиницы? — Грей обязан был уточнить. Он чувствовал силу и власть этого

человека. — Он не волк и не кошка. — Он взглянул на Доусона в поиске подтверждения.
Татуированный волк, молчавший до этого, усмехнулся.
Грей посмотрел на него.
— Эй, да ладно, мужик. Я никогда не мог понять его. Наконец, прямо перед нашим

последним совместным делом, я спросил его.
— И?.. — спросил Грей, когда мужчина не продолжил. Он понял, что Доусон, как и он,

наклонился вперёд в ожидании ответа.
Эрджей улыбнулся в ответ.
— Эрджей! — резко окликнул Кейси.
Волк снова засмеялся.
— Он оборотень-ястреб.
— Ястреб, птица? — Доусон рассмеялся. — Ни фига себе.
Эрджей кивнул.



— Я клянусь.
— Ха, это интересно, — отметил Доусон, но махнул рукой на своего брата: — но это

по-прежнему не относится к делу. Ты подверг свою семью опасности. Тебя это не волнует,
но у меня есть Бет и Тоби, которых нужно защищать, неважно, послал ли ты кого-нибудь
следить за ними или нет.

— Мне не все равно. Я всегда заботился о вас, — сказал ему тихо Кейси.
Доусон, очевидно, не купился на это.
— Если я последовал по вашему запаху, то, думаешь другие не последуют? Почему бы

просто не выйти в открытую и не рассказать всем, что случилось? — допрашивал Грей,
пытаясь заставить их вернуться к теме. Может быть, совсем не плохо, что у него никогда не
было братьев и сестер.

— Ты оказался ближе к Заку, чем кто-либо другой. Мы оставили карты, надеясь, что
кто-то из наших сторонников их заберет. Но мы не хотели делать это таким очевидным.
Просто не думали, что это произойдёт так чертовски быстро, — сказал им Кейси.

— Мы следили. И считаем, что кошки придут через каньон, — добавил Эрджей.
— Это значит, что они должны пройти через туристов и рейнджеров в парке. — Доусон

покачал головой. — Это было бы просто глупо.
— Альтернативный проход ведёт через Утёс Койота, где находитесь вы. И если они

последуют за волчьим запахом, то поймут, что Грейсон тоже здесь, — рассуждал принц
Закари.

Грей задумался над сказанным. Они действительно правы. Любой, кто преследует
Принца, лучше пройдёт через людей, чем через город, населённый оборотнями.

— Каков наш план?
Мужчина из охраны Принца, тот, который был поменьше ростом, усмехнулся.
— Лежать в засаде.
— Что? — Доусон практически кричал. — Это твой великий план?
— Это лучшая воинская часть в мире. Мы все оборотни и специализируемся в

различных военных искусствах. Я уверен, что мы сможем позаботиться о нескольких
неподготовленных кошках, — подхватил Эрджей.

Все животные из семейства кошачьих, находящиеся в пещере тут же зарычали.
— Вы знаете, что я имею в виду! — настаивал Эрджей, но Грей заметил, что он

отстранился от остальных.
— Все вы служите в военных частях? — спросил Грей с любопытством. — Это было

сделано преднамеренно?
Мужчины обменялись заговорщическим взглядом, прежде чем Кейси ответил:
— Да. Вы знаете, что Альфы Совета и советники Принца обсуждали с

государственными чиновниками огласку оборотней?
Грей и Доусон кивнули.
— Они, должно быть, как-то узнали о нас. Оборотни служили в армии в течение сотен

лет. Не требуется много мозгов, чтобы разобраться, что некоторых из нас труднее убить.
— Да, но… — У Грея возникли тысячи вопросов. Знал ли его Альфа об этом? Или их

друзья?
— Это было много плохих лет назад, пятьдесят или около того. Солдаты-оборотни были

захвачены, на них велись эксперименты. Семья Зака играла огромную роль в том, что этому
положили конец, — сказал Кейси с гордостью. — Взамен, королевская семья заключила



сделку с правительством. Оборотни продолжат поступать в армию к правительству, а
правительство гарантирует, что оборотни останутся в тайне. Оборотни могли брать на себя
задачи, которые являлись не безопасными для людей. Задания, которые стопрецентно убили
бы человека, но оборотень мог их выполнить и выжить. Правительство завербовало
конкретные виды с одобрения королевской семьи.

Грей был в шоке и молча старался принять новую информацию.
— Если они уже знают о нас, тогда зачем мы вообще планируем огласку? — спросил

Грей с сомнением.
— Тот факт, что правительства, как здесь, так и во многих других странах, знают о

нашем существовании, не защищает оборотней от остальных, не подозревающих о нашем
существовании. У нас есть законы, контролирующие охоту, но я по-прежнему теряю тысячи
из моего вида в год. В некоторых штатах, законно стрелять в пуму или даже рысь, сразу,
стоит их только увидеть. Следует что-то предпринять против этого. Я теряю слишком много
малышей. Слишком часто, — сообщил ему Принц Закари.

Грей кивнул. То же самое говорил ему и Тони. До того, как стать Альфой, Тайлер
потерял своего лучшего друга: в колледже его убили охотники.

— Итак, если вы уже связаны с правительством и согласны стать известны для
общества, то почему кузен похитил тебя? — удивился Доусон.

— Когда это всё станет известно, появятся большие шансы, что военные миссии также
будут разоблачены. Станет известно, что именно королевская семья положила конец над
пытками оборотней, — сообщил им Принц Закари. — Мой двоюродный брат хочет
приписать эту заслугу себе.

— А вы не хотите? — спросил Доусон, поднимая брови в недоумении.
— Нет. — Принц погладил рукой спину Кейси. — Я бы предпочел сохранить военные

миссии в секрете. Чтобы защитить тех, кого я люблю.
Доусон отвернулся от Принца и брата, а Грей подумал о том, что в его роду это было

нормально. Мужчина или женщина, пара есть пара. Волки повязаны на всю жизнь, так что
это очень священно для них. Он знал, что не все кошачьи думают так же, но едва ли не
костями чувствовал, что Принц Закари и Кейси будут вместе всю жизнь.

— Что мы можем сделать, чтобы помочь? Я сожалею, но мне придётся доложить моему
Альфе и другим командам, чтобы они прекратили поиски. Они находятся вдали от своих
Стай и семей. Это начинает сказываться на всех.

— Я понимаю, но должен попросить тебя рассказать только твоему Альфе, если ты
уверен, что можешь доверять ему, — попросил Принц Закари. — Я думаю, что ему можно
доверять, но мой двоюродный брат работает с некоторыми волками. Мы должны захватить
их всех.

Грей кивнул.
— Так и сделаем. Раз я могу поговорить о случившемся с Тайлером, я согласен держать

происходящее в тайне от остальных.
— А как насчет шерифа? — спросил Доусон.
— Одна из причин, почему я выбрал каньон, это Джим. Если бы что-то пошло не так, я

связался бы с ним, — признался Кейси.
— Я думаю, что мы должны рассказать шерифу, — сообщил Доусон брату. — В

конечном счете будет не плохо получить его поддержку. Я знаю, вы думаете, что можете
справиться с этим, но их способность добраться до принца, уже говорит о том, как



организованы эти ребята.
Мужчины обменялись взглядом и согласно кивнули.
— Мы отправимся в город и поговорим с Джимом. Посмотрим, сможем ли мы получить

отчеты от рейджеров, — сказал Доусон.
— У нас нет возможности связаться с вами, — напомнил Грей.
Эрджей встал и подошёл к своему рюкзаку. Он вытащил ручное радио и передал его

Грею.
— Используй восьмой канал. Это так же надежно, как наши технологии, которые мы

привезли с собой.
Грей взял радио и кивнул.
— Мы отправимся обратно в город и встретимся с шерифом. Узнаем, что сможем. Мы

свяжемся с вами, только если возникнут проблемы. Но как насчет того, чтобы сейчас
разбежаться и встретиться сегодня около полуночи?

Эрджей кивнул.
— Два волка не вызовут лишних подозрений, даже если за нами наблюдают.
Грей встал.
— Тогда нас ожидает напряженная ночь.
Остальные мужчины кивнули в прощание, а Кейси проводил их до выхода из пещеры.
— Дам вам минуту, — сказал Грей Доусону, хлопая его по плечу.
Он вышел на солнечный свет, радуясь, что выбрался на открытое пространство. Ему

нравилось чувство простора. Натуральные волки могли основывать логово в пещере, но он
предпочитал свободу и любил бегать.

Доусон и Кейси говорили низкими, но резкими тонами, и Грей усиленно старался их
игнорировать. Что было нелегко с его заостренными чувствами и ощущениями, поэтому он
отошёл дальше, напевая себе под нос.

Доусон догнал его через пару минут. Он качал головой и что-то бормотал.
— С тобой все в порядке? — спросил Грей своего нового друга.
Доусон взглянул вверх и легко улыбнулся.
— С одной стороны, я вздохнул с облегчением, увидев его снова. Я знаю, что Бет будет

просто в восторге. Но, с другой стороны, он находился рядом и не связывался со мной,
подвергал мою семью опасности, и у него другая жизнь, о которой я ничего не знаю. Я
злюсь… и впечатлён им.

— Бьюсь об заклад, что после удара ты почувствовал себя лучше.
Доусон рассмеялся, как Грей и рассчитывал.
— Это так. Действительно лучше. Но ему стоит остеречься… у Бет приличный хук

левой.
Одно лишь упоминание о кошке и тело тут же Грея встрепенулось. Он не получал таких

сильных ощущений с ночи, даже от короткой встречи в гостинице. Он не знал, как делать со
своими чувствами. Грейсон понимал, чего желает, но ситуация была не из простых.

— Ты хочешь поговорить об этом? — спросил Доусон, когда они спрыгнули в отверстие
в каньоне.

— О чём? — спросил Грей, поглощенный мыслями о Бет.
— Послушай, Грей. — Доусон остановился. — Я знаю свою сестру. Та маленькая

демонстрация нервов утром в гостинице… это совсем на неё не похоже. Она уверенная,
умная и непринужденная со всеми. Но что-то в тебе заставляет её нервничать.



Грей вздохнул.
— Она заставляет нервничать меня.
Доусон запрокинул голову и захохотал.
— Не смешно, — проворчал Грей, двигаясь дальше.
Доусон догнал его и положил руку ему на плечо.
— Давай, старик, это смешно. Большой плохой детектив волк нервничает по поводу

маленькой рыси?
— Это не её животное, от чего мне становится не по себе, и ты это знаешь. Одна из

моих лучших друзей только что нашла своего супруга. Я не думал, что Кейли когда-нибудь
спарится с кем-либо. Мы… мы проводили некоторое время вместе, но никогда не
чувствовали связь… — Грей попытался объяснить.

— Вы не смогли её чувствовать, потому что связь просто не существовала. Для неё был
предназначен кто-то другой, — закончил Доусон.

Грей пожал плечами.
— Довольно точно. Но мне интересно, есть ли кто-то, предназначенный для меня. Я

много думал об этом, пока был один в эти последние месяцы. Теперь я не уверен, что мои
чувства… — Грей колебался. — Если это просто желание, то это плохо, потому что я хочу
этого сильнее, чем должен. И странно, обсуждать это с её братом.

Доусон потащил его к остановке.
— Просто будь честным с ней. Как я уже сказал, Бет умная. Мне хочется верить, что всё

получится. Так или иначе. Просто принимай вещи медленно и увидишь. Я не хочу ей вреда.
Это убьет меня. — Доусон посмотрел. — Помни это. Но я хочу, чтобы она была счастлива.

Грей похлопал его по плечу.
— У нас есть время, чтобы понять это.
— Хорошо. — Доусон кивнул вперед. — Давай отправляться в путь. Думаю, что сегодня

вечером у тебя свидание. С двумя сопровождающими.
Грей преувеличенно застонал, но последовал за Доусоном.



Глава 6 
Бет наблюдала за Тоби, играющим во дворе. Она видела, как ранее приехали её брат и

Грей. Волк помахал рукой прежде, чем направиться к гостинице. Когда Доусон вошёл в дом,
она спросила как всё прошло, но он покачал головой и сказал ей, что всё не просто.

Она не была уверена, что это значит, но надеялась, что двое мужчин поладили между
собой. Бет потратила целый день, думая о том, что случится сегодня вечером. Она
признавалась в том, что сильные чувства, возникшие у неё к Грею с самого начала, что-то
значили. И женщина была полна решимости увидеть, к чему они могут привести. Грей,
может быть, пробудет здесь лишь некоторое время, но, ради самих себя, они обязаны узнать,
что между ними происходит.

— Не лезь в будку, — обратилась она к Тоби.
Мальчик усмехнулся и махнул рукой, направляясь к игровому комплексу, который

построил Доусон.
— Я клянусь, что он обезьяна вместо рыси, — сказал Доусон за её спиной.
Бет захихикала.
— Я согласна. — Она почувствовала, что он рядом и слегка прислонилась к нему.
— Я кое-что должен рассказать тебе, — мягко объявил её брат.
Бет обратила на него всё своё внимание.
Он указал на крыльцо, и они оба сели на качели.
— Мы нашли сегодня больше, чем рассчитывали.
— О Принце?
Доусон взял её руку в свою.
— Мы нашли Принца.
Бет ахнула.
— Это замечательно!
— И да, и нет. Он был уже спасен. След, который оставленный ими, должен был завести

похитителей в ловушку. Грей просто побил их там.
— Но ты не думаешь, что Грей вовлечен в это, не так ли? — Она не хотела думать

подобное об этом мужчине.
— Нет, не вовлечен, — непреклонно ответил Доусон. — Но они скрываются в каньоне и

я беспокоюсь о последствиях для города.
Бет понимала к чему он клонит.
— Но самое важное. Ты и Тоби в опасности.
— Мы? Я сомневаюсь, что кто-то потревожит нас, — попыталась уверить брата Бет.
— Они наверняка знают, что один из членов спасательной команды является твоим

братом, — тихо произнёс Доусон.
Бет нахмурилась.
— Как это?..
— Дерьмо, Бет! Кейси был там! — выпалил он наконец.
Она резко вдохнула.
— Кейси здесь?
— Да. — Доусон обнял её за плечи. — Он сказал, что приглядывал за нами.
Бет прикусила губу, не уверенная в своих чувствах.



— Может быть, тебе стоит начать с самого начала.

***

Тридцать минут спустя Бет вошла в столовую впереди Доусона и Тоби, всё ещё не
оправившись от рассказанного братом. Воинские части, похищение людей, супруги…
слишком много информации за раз.

Она увидела, что Грей уже сидит за столиком для четырёх. Он заметил её и улыбаясь
встал. Бет судорожно сглотнула. Вау, он был привлекательным мужчиной.

Всё, что она узнала о нём, говорило, насколько он погружен в поиски Принца. Не
многие люди сделали бы подобное для незнакомца. Она не знала ни одного другого
оборотня, который пожертвовал бы столь многим для другого вида.

— Волк! — закричал Тоби и промчался мимо неё.
Грей засмеялся, подкидывая Тоби в воздух.
Доусон покачал головой, когда они подошли к Грею и Тоби.
— Тоби, что я говорил тебе о не назывании человека по-имени?
Тоби стиснул губы.
— Извини, папа.
Все взрослые улыбались, когда садясь за столик. Бет была захвачена взглядом Грея,

словно в ловушке, когда он занял свое место напротив. Он наклонился к ней и у женщины
перехватило дыхание.

— Я рад, что ты пришла, — прошептал он.
Её голова дернулась.
— Может быть, после обеда мы сможем пройтись пешком, — предложил он.
— Ко… конечно.
— Что вы там шепчетесь? — громко спросил Тоби с другой стороны от Грея.
Он выпрямился и подмигнул ей.
— Я сожалею, Тоби. Шептаться грубо. И так, чем вы занимались сегодня, молодой

человек?
Тоби широко улыбнулся и пустился в рассказ о том, как он и его лучший приятель

Джимми хотели научиться летать. Но тетя Бет не позволила им сделать парашюты из
листьев.

Дороти подошла к ним, чтобы принять их заказы и каждый выбрал специальное блюдо
вечера: рубленое мясо и картофельное пюре; кроме Тоби, пожелавшего куриные палочки
Клода… «самые лучшие куриные палочки в мире».

— Ты разговаривал со своем Альфой? — спросил Доусон.
Грей бросил взгляд на Бет и Тоби.
Доусон кивнул.
— Да, Тайлер согласился держать информацию в секрете, но он пришлёт пару волков

для защиты. Он не хочет, чтобы с местным сообществом что-нибудь произошло.
Бет улыбнулась. Ей понравилось, что и другие люди озабочены состоянием жителей.

Она всё ещё не могла поверить, что её старший брат находился так близко, после всех этих
лет.

— Я сказал ему, что хочу остаться здесь и помочь. — Грей взглянул на неё. — И что у
меня есть несколько дел, которые я должен уладить. — Грей покраснел, сказав это.



Бет воздержалась от хихиканья. Это было довольно мило.
— Хорошо, — согласилась она, касаясь его ногой под столом.
Грей просиял и откинулся на спинку стула.
Остальное время ужина прошло гладко. Бет обнаружила, что наклоняется как можно

ближе к Грею и забывает обо всем вокруг, слушая его рассказы о стае и друзьях. Но даже
когда он смеялся и рассказывал истории, Бет улавливала, что Грей не был на сто процентов
счастлив.

Истории всегда были о других членах его стаи. Он был лишь свидетелем. И тоска в его
голосе говорила ей, что ему чего-то не хватало. Бет спрашивала себя, понимает ли Грейсон
это.

Блюда были убраны и Тоби получил полную тарелку печенья со стаканом молока, в то
время как взрослые перешли на кофе. Клод вошёл в столовую и помахал им.

— Извините, я на минутку? — спросил Доусон, отодвигаясь от стола.
Доусон направился в другую комнату, к Клоду.
— Интересно, о чём они говорят? — задалась Бет вопросом вслух.
Грей не ответил, только поднял свою чашку кофе. Ей показалось, что он знал о причине

разговора. Она расспросит Доусона позже.
— Ты ещё не был в центре города, не так ли? У нас есть красивый пруд, и сад, —

сказала она Грею, желая поделиться с ним.
— Ещё нет.
Доусон прервал их, возвратившись к столу.
— Тоби, ты готов пойти домой? Уже почти время сна.
Тоби резко застонал, но вскочил в руки отца, когда тот протянул их к нему.
Доусон посмотрел на неё.
— Идёшь, Бет? — Он ухмыльнулся ей в лицо.
Бет не знала, насколько верны подозрения её брата, но, взглянув в его лицо, она поняла,

что он и не ожидал, что она последует за ним.
— На самом деле, я собираюсь немного прогуляться с Греем.
Грей встал и протянул руку Доусону.
— Я позвоню тебе позже.
Мужчины пожали друг другу руки и Доусон неловко взглянул на неё.
— Будь осторожна.
Бет наблюдала, как её брат и племянник покинули столовую, прежде чем повернуться к

Грею.
— Ты готов?
Они молча прошли через гостиницу, пока не вышли на улицу. Оказавшись на улице, Бет

глубоко вздохнула тёплый воздух. Она любила ночи в Техасе. Достаточно тепло, чтобы
делать всё, что угодно — не беспокоясь о дожде или плохой погоде. Даже зимой самая
низкая температура была около пяти градусов.

— Тебе здесь нравится, — Грей наблюдал за ней, стоя рядом.
Бет не подозревала, что закрыла глаза, но открыв их посмотрела наверх.
— Очень. Позволь мне показать тебе, почему.
Они шли бок о бок по дороге на главную улицу.
— Каньоны дарят нам частную жизнь, здесь так много различных видов оборотней, но у

нас достаточно пространства, чтобы все были счастливы.



— Я почти всегда бегал в лесах, — признался Грей. — С тех пор как я в дороге, стало
трудно найти подходящее место, но, я должен признаться, что каньон обладает своей
собственной красотой.

Бет счастливо вздохнула и обняла его, радуясь тому, что Грейсон заметил эту красоту.
Она показала все достопримечательности, которые предлагало сообщество, приведя его

в центр города. Грей задавал вопросы и комментировал её ответы, пока они медленно
гуляли.

Достигнув садов, Грей остановился.
— Вау!
Бет была вынуждена согласиться. Она любила этот уголок. С обостренными чувствами

оборотня, запах цветов можно было уловить за несколько километров. В ночь с мягким
бризом, подобную этой, возможно, еще дальше.

Она взяла Грея за руку и провела его под аркой в круг. Он с удовольствием
осматривался, и продолжал глубоко вдыхать. Бет позволила ему просто наслаждаться видом
и запахами.

Наконец-то Грей повернулся и приподнял её лицо.
— Спасибо, что поделилась этим со мной.
Он медленно наклонился, словно давая ей время оттолкнуть его. Правда, Бет совсем не

собиралась делать подобное. Вместо этого она встала на цыпочки и преодолела оставшееся
расстояние.

Губы Грея были влажными, поцелуй крепким, но не сильным. Она склонила голову в
сторону, открываясь, давая ему больший доступ. Грей отнял руки от её лица и обнял за
талию.

Она застонала в твердом объятии, Бет нравилось, как он обнимал её.
— Бет, — он тяжело вздохнул, когда прервал поцелуй, чтобы отдышаться.
— Да, — прошептала она, снова прижимаясь к его рту.
В этот раз, чистый жар. Первый поцелуй был сладким и романтическим, второй стал

атакой на его рот: Бет показывала всю страсть, которую она чувствовала к Грейсону. Волк
застонал, и она проглотила звук. Когда Грей поднял её, она обернула его талию своими
ногами, тесно прижавшись к нему.

— Боже, Бет, — пробормотал он, опаляя её кожу дыханием, в то время как его рот
спускался вниз по нежной коже шеи. Она приподнялась, прижимаясь своим лоном к его
члену.

Он был тверд как скала, и Бет хотела полностью ощутить его.
— Я хочу тебя, — прошептала она, начиная раскачиваться. Было так хорошо чувствовать

его рядом. Бет казалось, что если она не позволит Грею сейчас же проникнуть внутрь, то она
взорвется от напряжения.

— Мы не можем… не здесь, — возразил он, продолжая исследовать её грудь под
рубашкой.

О-о, они могут.
— Сюда! Идём. — Бет опустила ноги на землю и схватила его за руку.
Она тянула Грея глубже в сад, зная, что там есть укромный участок травы. Бет толкнула

его на спину и высокие кусты вокруг послужили естественной защитой.
Грейсон упал на землю и потянул Бет на свои колени. Девушка обняла его за шею и ещё

раз поцеловала. Теперь обе его руки оказались под её рубашкой, поднимая и снимая грудь.



Тёплый ночной воздух вызвал мурашки на коже.
— С момента нашей встречи, я не мог поверить, насколько ты прекрасна. — прошептал

Грей, обхватывая ее грудь ладонями. Бет выгнула спину, прижимаясь к его рукам. — Мне
нужно попробовать тебя.

— Да… — застонала Бет, когда он уложил её на спину. Трава была влажной, но она не
возражала. Особенно, когда волк отодвинул хлопчатобумажный бюстгальтер, который она
носила и накрыл губами её тугой сосок.

Она всхлипнула, ощущения были так хороши. Слишком хороши.
— Боже, твоя кожа, — воскликнул он, переходя к другой груди. Он дразнил, мучил и

дарил ласки, пока она не вскрикнула в экстазе.
— Пожалуйста… пожалуйста, — просила Бет, нуждаясь в большем.
Грейсон ласкал её лоно через джинсы, а их губы были слиты в поцелуе, но прервав

поцелуй, он двинулся вниз по женскому телу. Бет обхватила его затылок, держаться за него
было лучшим, на что она была сейчас способна.

Потянув за замок на её джинсах, Грей расстегнул молнию, а Бет приподняла бедра,
помогая спустить ткань вниз.

Их глаза встретились, она видела жар и страсть в его взгляде.
— Скажи мне, что ты хочешь этого, Бет. Что всё хорошо. Я остановлюсь сейчас же, если

ты пожелаешь, но я хочу попробовать тебя.
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Ей пришлось сделать несколько глубоких вдохов, чтобы успокоить себя.
— Скажи мне, что это больше, чем просто похоть. Что утром ты не пожалеешь о том,

что я волк.
На кончике её языка, вертелся поддразнивающий ответ, но увидев вспышку

неуверенности в его глазах, Бет вовремя остановилась. Она погладила его по голове, прежде
чем обхватить его лицо руками.

— Я знаю кто ты, Грейсон. И я хочу тебя.
Он кивнул.
— Спасибо, Боже!
Она вскрикнула, когда Грей полностью стащил её джинсы и прижался ртом к тонкому

хлопку её трусиков. Даже через преграду ткани его рот опалял жаром. Бет упёрлась пятками
в землю.

— Твой запах… — он застонал. — Хочу испробовать тебя на вкус.
Он схватил края её трусиков и легко сдернул их, глубоко вдохнув. Первое касание языка

было лёгким поддразниванием.
— Грей… Грей…
— Моё. — прорычал он, держа Бет за бедра.
Она на самом деле закричала, когда он развёл её бёдра и приступил к пиршеству.
— О боже…
Его язык ласкал её изнутри, губы посасывали клитор, а пальцы дразнили, не зная стыда.
— Больше… пожалуйста, больше, — умоляюще шептала Бет.
Грей дал ей это, целуя и покусывая, подводя ещё ближе к краю. Скользнув руками под

её попку, он ещё больше раскрыл её бедра, делая ласки ещё более интенсивными. Это
подтолкнуло Бет к обрыву. Она хотела продержаться, подождать, пока Грейсон не войдёт в
неё, но не смогла. Вонзив ногти в землю и дрожа всем телом, она наконец-то достигла
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оргазма.
Грей продолжал осыпать её ласками, даже когда Бет начала тянуть его за плечи на

вверх. Он поднял голову и усмехнулся идеальной усмешкой Большого-Плохого-Волка.
Бет обхватила его руками и они обменялись поцелуем. Она чувствовала свой вкус на его

языке, но больше всего её занимала выпирающая эрекция. Она обхватила его член сквозь
джинсы, Грей застонал и задрожал.

Расстегнув его джинсы и нырнув ладонью внутрь, Бет обвила руку вокруг его твердой
плоти. Она несколько раз погладила его, Грейсон толкнул бёдра навстречу. Его член
идеально ощущался в её руках, но Бет хотела почувствовать его в себе: растягивающего и
наполняющего её.

— Займись со мной любовью, — потребовала девушка, сжав его слегка сильнее.
Он хмыкнул и крепко поцеловал её. Бет знала, что он испытывает.
— Я хочу наблюдать за тобой, — скомандовал Грейсон, опускаясь между её ног. —

Держи глаза открытыми и следи за мной, чувствуй меня.
Бет старалась изо всех сил, когда он осторожно начал входить. Он уже использовал свой

язык и пальцы, чтобы разогреть её, но его член так плотно заполнил её, что она закрыла
глаза, наслаждаясь этим ощущением.

— Бет, — прошептал он, выходя и слегка вновь проникая обратно.
Девушка приподняла голову, и их глаза встретились. Грей толкнулся обратно сильнее и

глубже. Она была словно в трансе, пока он не отбросил контроль. Оторвав взгляд, Грей
запрокинул голову и начал трахать Бет глубокими толчками: утверждая свою власть и давая
ей понять, что он владеет каждым её дюймом. Бет подняла бёдра, встречая каждое
требовательное погружение, они необратимо подходили к краю желания.

Прежде чем Бет поняла, что вновь достигла грани, она почувствовала внутреннее
покалывание. Она выгнула спину и выкрикнула его имя, когда Грей подвёл её ко второму
оргазму за ночь. Вцепившись в его плечи, она окунулась в кульминацию чувств, пока он,
наконец-то, не выкрикнул в оргазме, выплеснув в неё семя.

Их неровное дыхание смешалось, когда Грей прислонился своим лбом к её.
Это был лучший секс в её жизни. Бет обняла его за шею, прижимая к себе. Он что-то

пробормотал и девушка ослабила хватку.
— Что?
Он засмеялся, его дыхание всё ещё не восстановилось.
— Я сказал, ты должна вернуться со мной в мою комнату. Мы должны повторить это.
Бет хихикнула, отпустив голову.
— Это самая лучшая идея, которую я слышала за последнее время.



Глава 7 
Грей не хотел оставлять Бет… было так хорошо чувствовать её рядом, прижавшуюся к

его боку, с волосами разметавшимися по белой наволочке. Он нежно поцеловал её шею. Он
не строил подобных планов на ночь, всё пошло совсем не так, как он думал.

Грей надеялся на спокойную тихую прогулку, на возможность украсть поцелуй или два.
Он хотел добиваться Бет так, как она этого заслуживала. Прогулка была замечательной, но,
увидев её в саду, с лунным светом за спиной, он просто не мог удержаться. Первый поцелуй
воспломенил его.

Он не сомневался, не копался в своих чувствах. Бет Уильямс была его женщиной.
Теперь пора разбираться с реальными проблемами.
Его не волновало, что она кошка. Он спрашивал Бет ранее, желая убедиться, что она

понимала, кто он. Но теперь предстоит узнать реакцию остальных. Мужчина никогда не
слышал о скрещивании особей разных видов.

Грейсон выскользнул из постели так тихо, как только мог. У него хватало времени
только для того, чтобы одеться перед встречей с другим волком. Он натянул джинсы и
футболку, перед тем как взять обувь. Дверь мягко щелкнула, когда он закрыл её за собой, и
Грею пришлось бороться с желанием вернуться и поцеловать Бет ещё раз.

Качая головой на своё поведение, он тихо пробрался через гостиницу, чтобы не
разбудить кого-нибудь. Грей вышел через заднюю дверь и сразу же уловил запах кошки. Он
присел и опустил обувь, начиная рычать. Опасность, так близко к его будущей паре,
заставляла его волка беспокоиться.

— Спокойно, волк. — Кейси Уильямс вышел из тени.
Грей выпрямился и скрестил руки на груди.
— Что ты здесь делаешь?
Кейси пожал плечами и поднялся по ступенькам.
— Я хотел… должен был сам увидеть, что они в порядке. Я не хочу доставлять

неприятности.
Грей расслабился. Он чувствовал запах искренности от рыси.
Кейси кивнул на мебель на крыльце. Грей сел первым. Кейси прошёл мимо него, чтобы

опереться на перила. Сделав глубокий вдох, он зашипел.
— Ты был с моей сестрой, — обвинил он.
Дерьмо, ему действительно следовало принять душ, но он не хотел оставлять Бет. Кроме

того, Грей считал, что у него встреча с Эрджеем и не думал, что аромат Бет обернётся
проблемой. Грей поднял обе руки вверх.

— Это не то, что ты думаешь.
Но Кейси уже не слушал его. Он зарычал и шагнул в сторону Грея. Волк вскочил на

ноги, чтобы защититься, когда раздался звук захлопнувшейся двери.
— Кейси Уильямс, не прикасайся к нему!
Оба мужчины застыли, когда Бет отошла от двери.
— Бет, — прошептал Кейси её имя.
Она улыбнулась, её лицо засветилось, и приветственно протянула руки.
— Привет, большой брат.
Кейси быстро захватил её в крепкие объятья, покачивая вперёд и назад. Став свидетелем



такой эмоциональной сцены, Грей почувствовал себя незваным гостем. Но он был рад за
них.

Кейси отступил и обхватил лицо Бет руками.
— Ты так прекрасна.
Она рассмеялась.
— Ты тоже совсем не плох.
Он обнял её ещё раз, прежде чем позволить ей отодвинуться, так и не взглянув больше

на Грея.
— Может быть, мы поговорим позже. Мне нужно обсудить кое-что с Греем.
Бет покачала головой и похлопала его по груди.
— Хорошая попытка. Ты и Грей можете говорить о том, что происходит с Принцем в

моём присутствии. Однако, ты не будешь обсуждать мои отношения с Греем.
— Ваши "отношения"? Он здесь всего два дня, а у вас уже есть отношения? —

саркастически спросил Кейси.
Его тон достаточно взволновал Грея, чтобы начать рычать. Бет оттащила его обратно к

скамье.
— Сидеть, мальчик. Кейси, ты не получишь ответ на то, что я делаю с Греем или с кем-

либо другим. Тебя не было здесь раньше, и, не смотря на то, как я рада, твоему возвращению
— я взрослый человек.

Грей начал усмехаться, наблюдая за независимым поведением Бет перед братом, пока
девушка не упомянула кого-то другого. У неё был кто-то другой? Он и не подумал спросить
её об этом ранее. Они только встретились и…

Бет похлопала его по груди.
— Успокойся. Уже никого нет.
Грей покраснел, пойманый с поличным.
Кейси попятился, опять прислоняясь к перилам.
— Извини, но ты по-прежнему моя сестра. Семья присматривает друг за другом.
— Здорово! — сказала Бет весело. — Мне бы очень хотелось встретиться с Принцем и

спросить, почему он, зная о нас, никогда не приезжал к нам. Я имею в виду: даже если ты
находился за границей, он всёже мог позвонить или как-то иначе дать нам знать, что ты ещё
жив.

Кейси изящно опустил голову.
— Я сожалею об этом. Я всё время собирался приехать к вам. Но каждый раз, когда я

приближался, что-то случалось и я чувствовал… знал, что будет безопаснее, если у вас не
будет никаких контактов со мной.

Бет фыркнула.
— Ты можешь продолжать так думать, Кас. И всё равно: ты не будешь обсуждать мои

дела с Греем.
Кейси кивнул, нахмурившись. Грей не считал, что это конец.
— А теперь, ребята, пора обсудить то, что вытащило Грея в полночь из постели — я

слушаю с большим вниманием.
Очевидно, Кейси, как и Грейсон, был не способен удержать Бет в стороне. Тяжело

вздохнув, Кейси махнул Грею, предлагая начать.
— Джим не рад, что вы не сообщили ему о происходящем. Я думаю, что он захочет

перекинуться несколькими словами с тобой при встрече, — сказал ему Грей, немного



удивленный. — Но он согласился с тем, что следует усилить охрану, чтобы убедиться в том,
что никто не скроется и ничто не останется на волю случая.

— Мы справимся с этим, — твёрдо произнёс Кейси. — Мы занимаемся подобным уже в
течении многих лет.

— Но ему тоже требуется защищать свою общину.
Кейси провел руками лицу.
— Я знаю. Просто не думаю, что возникнут осложнения.
— Кто-то похитил принца. Это уже чертовски сложно, — заметила Бет.
Мужчины впились в неё взглядом. Она наклонила голову, ухмыляясь.
— В любом случае, — продолжил Кейси, — я действительно думал, что они придут за

Заком и мы покончим с этим. Сегодня в каньон зашло более пятидесяти человек. Семеро из
них не уехали, остались в лагере. Я не знаю, клюнут они или нет.

— Может быть, они решили проверить, как мы это сделали, — предложил Грей.
— У Клода есть несколько людей, которые наблюдают за пределами города. Он не

знает ни о ком, кроме тебя, кто тоже проверял каньон.
— Так что мы знаем не больше, чем сегодня утром? — с сомнением спросил Грей, уже

зная ответ.
— Это плохо, — согласился Кейси. — Я просто хочу, чтобы всё закончилось. Мы

решили, что это наша последняя миссия и готовы отойти от дел. Я хочу проводить время с
моей семьей. Брат Эрджея занял положение Альфы и попросил его вернуться домой. После
того, как всё закончится, Джесси останется с Принцем, как его личная охрана. А Майк… я
не уверен, какие планы у Майка, но он устал бороться за всех остальных.

Грей мог это понять. Служа, мужчины потеряли много времени.
— Есть и другие члены команды, но мы четверо вместе начинали, и хотим вместе

закончить. Я доверяю этим мужчинам мою жизнь… и жизнь моей пары.
— Все нуждаются в помощи. Я, возможно, никогда не служил в армии, но неважно

насколько вы хороши, есть люди, которые могут перинять часть нагрузки на себя. Таким
образом, вы сможете провести время с вашими семьями, — предложил Грей.

Бет взяла его за руку и легонько сжала.
— Позволь нам помочь тебе, Кейси.
— Да, я знаю, — согласился он. — Мы просто не привыкли доверяться гражданским.

Или сёстрам.
Бет просто улыбнулась, а Грей усмехнулся.
— Эрджей и Майк делают зачистку каньона сегодня вечером. Пытаются уловить какие-

либо неизвестные запахи.
— Шериф хочет перенять руководство, после того как поговорит с тобой и Принцем, —

добавил Грей.
— Я сообщу другим, — ответил Кейси, оттолкнувшись от крыльца.
Грей встал, притягивая Бет к себе.
Мужчины пожали друг другу руки, прежде чем Кейси снова обнял Бет.
— Приятно было увидеть тебя, сестричка.
Она крепко обняла брата в ответ.
— Рада, что ты вернулся домой.
Кейси повернулся и сошёл с крыльца, исчезнув в тени.
Бет повернулась к Грею.



— Теперь: почему бы нам не обсудить то, что ты оставил меня посреди ночи, ради
встречи со странным котом?

— Дорогая, — начал Грей растягивая слова. — Ты же знаешь, ты — единственная
кошка для меня.

Бет обняла его за шею.
— Хорошо, можешь вести меня обратно в кровать. Мне нужно высыпаться.
Грей подхватил её на руки.
— Я отведу тебя обратно в постель, но я не обещаю, что ты будешь много спать.
Когда он пошёл по крыльцу к задней двери, Бет осыпала поцелуями его шею. Не

прекращая свои ласки, даже когда Грей пару раз споткнулся.
— Не урони меня, — посмеивалась она над ним, лаская его ухо языком.
Грей вздрогнул, двигаясь к своей комнате так быстро, как только мог, действительно

стараясь не уронить её.
Добравшись до двери, он толкнул её, проскользнул внутрь и захлопнув, прижал к ней

Бет. Она рассмеялась и отбросила голову назад.
Грей накрыл её рот своим и скользнул языком внутрь, глотая её стоны. Он был уже

тверд, когда потерся об неё. Его тело никогда не реагировало так быстро. Просто ещё один
знак того, что Бет предназначена для него.

Она схватила его член через джинсы и сжала. Колени Грея подогнулись, и он упал,
убрав Бет подальше от двери.

— Теперь моя очередь, — сказала она с обещанием в голосе, прежде чем медленно
опуститься на колени.

Грей затаил дыхание, когда она провела руками по внутреннему шву его джинсов.
— Я сейчас попробую тебя на вкус, — сказала Бет, потирая щеку об его член. — Одно

удовольствие дразнить тебя.
— Ты не должна… — пытался сказать он, но почти проглотил язык, когда Бет

обхватила его член губами через джинсы.
— Я ничего не должна, кроме как попробовать твой вкус, — согласилась она.
Ловко расстегнув его джинсы своими тонкими пальцами, стянула их вниз.
— Ммм. Никакого нижнего белья, — промурлыкала она, касаясь возбуждённой

плоти. — Мне нравится.
— Черт! — вырвалось у него, когда Бет обхватила основание его члена рукой и облизала

головку.
Она застонала, Грей ощутил это кончиком члена, и всё, на что он был способен, это не

толкаться в тёплую, влажную глубину её рта.
— Бет, пожалуйста, я…
Она отодвинулась и посмотрела на него сексуальной улыбкой.
— Ты будешь наслаждаться этим, — заверила она его.
Да, он будет, но не знает, удастся ли ему пережить это. Её губы обхватывали его ствол,

Бет заглатывала его всю длину, до горла. И, используя язык, ласкала жилки под головкой его
члена, заставляя его терять голову от желания.

— Детка… детка… — он сжал руки в кулаки, сдерживаясь, чтобы не схватить Бет за
голову и не оттрахать её рот. Её действия были равносильны сладкой пытке.

Бет освободила возбуждённую плоть, прижалась к ней щекой и вновь приняла её в рот.
— Черт побери! О Боже, — воскрикнул Грей.



Бет двигала своими губами вверх и вниз по его члену, обняв Грея за бедра, побуждая его
двигаться. И, Боже, помоги ему, он должен был двигаться. Грей начал с лёгких толчков,
стараясь не делать ей больно, но в конце концов отбросил осторожность и закричал,
задвигав бедрами в такт с её ласками.

Покалывание началось слишком внезапно, Грейсон понимал, что сейчас кончит. Он
скользнул пальцами по шелковистым прядям её волос.

— Детка… Бет…
Она издала мурлыкающий стон, и Грей воспринял это как разрешение. После третьего

толчка, он ударился головой о дверь, и кончил, сдерживая вой.
Бет сглотнула и продолжила ласку, пока член не стал абсолютно мягким. Грейсон

слегка отстранился и притянул Бет в объятие. Он попробовал свое семя, смешанное с её
неповторимым вкусом, разбойничая у неё во рту.

Не выпуская Бет из рук, волк, спотыкаясь, двинулся к кровати. Он упал, накрыв её тело
своим. Он скинул свою рубашку, от которой они не избавились, прежде чем напасть на её
одежду. Через несколько секунд Бет была обнажена и открыта для его взгляда.

— Ты самая удивительная женщина, которую я когда-либо встречал, — прошептал он,
скользя пальцами по её клитору, прежде чем соскользнуть двумя пальцами по влажным
складкам.

Бет цеплялась за его спину.
— Вместе, — сказал Грей и перевернул её. — Упрись руками и коленями! Давай,

малыш, — подбодрил он.
Бет поспешила подчиниться, призывно выгибая спину. Он шлёпнул её попке, и она

застонала.
Грей лизнул горящую ягодицу.
— Идеальная. Такая прекрасная, сладкая.
Бет придвинулась к нему и он направил член к её входу и нажал. Она открылась для

него, принимая его и нежно сжимая.
— Так хорошо, — похвалил он.
Долго он не протянет. Грей только что кончил, но он терял контроль из-за этой

женщины. Он установил жесткий, устойчивый темп, входя в её плотную, мокрую киску. Его
волк был на поверхности, требуя утверждения на свою половинку. Его глаза начали
меняться, зубы удлинились. Грей сдерживал животное и продолжил вбиваться внутрь.

Бет прижималась к нему, встречая каждый сумасшедший удар и подгоняя его.
Вскрикнув, она начала кончать, мускулы её киски сжались, и Грейсон кончил, наполнив её
своеё спермой.

Бет рухнула на кровать. Грейсон не мог больше держаться, и упал на неё сверху.
— Ты хочешь убить меня, — пробормотал он.
Она засмеялась, задыхаясь.
— Но каким способом.



Глава 8 
Утро наступило слишком рано. Грей застонал от солнечного света, святившего в его

комнате. Он подтянул своего партнера по кровати ближе и зарылся лицом во впадинку ее
шеи.

Бет тихо мурлыкнула, прижимаясь спиной к нему. Он накрыл руками ее груди и начал
целовать ее плечи. Она перевернулась на другой бок и их губы встретились.

— Доброе утро. — Он улыбнулся ей, когда они отпустили друг друга.
— Ммм, утро. — Он зарылась глубже в его объятия. — Я могла бы привыкнуть к такому

пробуждению, как это.
Так он тоже мог. И он ещё не был уверен, что делать с этим, так что поцеловал ее в

ответ. Бет ответила красиво, открываясь ему и позволяя перекатиться на нее сверху. Провела
руками по его спине, пока он покусывал её шею.

— Бет. — Он любил произносить ее имя.
Стук в дверь спальни удивил их обоих. Грей посмотрел на часы и заметил, что

опаздывает.
— Черт.
Он поцеловал Бет еще раз, прежде чем подняться, взять джинсы и прыгнуть в них. Стук

стал сильнее.
— Хорошо, хорошо… надеваю штаны.
Он открыл дверь удивленно смотрящему на него Клоду.
— Шериф уже внизу, и Доусон на подходе. Требует от меня убедиться, что ты не в

постели.
Грей услышал, как Бет смеется за его спиной. Кивнул старику.
— Я сейчас спущусь. Спасибо.
Клод кивнул и направился обратно по коридору. Грей закрыл дверь и указал пальцем в

сторону кровати.
— Я опаздываю. Держи свой сексуальный зад там, пока я принимаю душ. Больше не

отвлекай меня.
Она облизнула губы, заставляя его член снова дернуться.
— Хочешь, я потру тебе спинку?
— Нет! — рявкнул он на нее. — Я должен покинуть номер до полудня.
Ее радостный голос последовал за ним в ванную.
— Я тогда буду просто развлекаться сама.
Он стукнул член, пытаясь заставить взять себя под контроль, и прыгнул под прохладный

душ. Это было лучшее, что он мог сделать в рамках ограниченного времени.
Меньше чем через десять минут он вернулся, оделся, пока Бет ухмылялась, сидя на

кровати. Грей любил ее игривое отношение и действительно мог себе представить, как они
разделяют каждое утро вместе.

Когда он был готов на целый день, он наклонился над кроватью и поцеловал ее, так
целомудренно, как только мог.

— Пожалуйста, будь сегодня осторожна. Мы не думаем, что кто-нибудь находится в
городе, но никогда не знаешь.

К счастью, она кивнула.



— Тоби, наверное, уже внизу. Мы останемся здесь или в доме. Мы даже можем остаться
вне города.

Она, должно быть, прочитала облегчение на его лице.
— Эй, я не буду делать ничего, что подвергнет Тоби опасности, — пообещала она.
— Или тебя саму? — добавил Грей.
Она застенчиво улыбнулась.
— Или меня саму. Я тебе обещаю.
Он поцеловал ее снова, на этот раз глубже и гораздо страстнее. Его член, который,

наконец, упал, снова бодро устремился вверх.
— Беда, — проворчал он, отстраняясь и поправляясь.
— Увидимся позже! — крикнула она и послала ему воздушный поцелуй.
Грей улыбался всю дорогу вниз по лестнице к главному входу. Там он встретил шерифа,

Доусона и Клода. Дороти протянула ему кружку кофе и обернутую фольгой упаковку.
— На дорогу, — сказала она ему с ласковой улыбкой.
Он опустил голову в благодарность.
— Благодарен.
— Ты и Грей пройдете таким же путем, как и вчера. Идти прямой дорогой. Клод и я

последуем за тобой и убедимся, что никто не следит за вами, — приказал шериф.
— Клод? — спросил Грей неловко. Он не хотел, чтобы гостиница оставалась

незащищенной.
— У меня здесь останется мой заместитель, и у Клода есть несколько близких друзей.

Все здесь будут в безопасности, — ответил Джим на его немой вопрос.
Грей кивнул и последовал за другими мужчинами.
Грей выпил кофе и перекусил на завтрак лучшим буррито, который он когда-либо ел.
— Я должен сказать тебе, что я мог бы переехать сюда просто из-за еды, — сказал он

Доусону.
— Ты думал об этом? — тихо спросил Доусон.
Грей взглянул на него, не понимая, почему до сих пор он молчал.
— Думал о чем?
— О переезде сюда, — уточнил Доусон.
Грей смял фольгу и сделал глоток своего великолепного кофе, чтобы дать себе время.

Он знал, что тянет. И Доусон, нахмурившись, дал ему шанс подумать.
— Я думал об этом, — признался Грей, не глядя на него.
— Послушай, Грей, я не буду давить на тебя. Бет большая девочка, и она знает, что

делает. Как я уже сказал вчера, просто будь честным с ней. Я не собираюсь строить из себя
"старшего брата".

— Да, одного из вас достаточно, — пробормотал Грей.
Доусон бросил на него взгляд. Грей рассказал ему о визите Кейси накануне вечером.

Доусон получит пинок за то, что рассказал Бет о встрече принца Захария.
— Я могу только представить, что она сказала ему, — поделился Доусон с усмешкой.
Они сидели в уютной тишине несколько минут, прежде чем Грэй, заговорил.
— Могу я задать тебе вопрос?
Доусон пожал плечами. — Конечно.
— Тебя это не смущает? — с сомнением спросил Грей. — Твой брат, берущий самца

для спаривания?



Доусон выдохнул. Он выглядел так, как будто тщательно подбирал слова.
— Меня не беспокоит, что его пара — мужчина. Меня очень беспокоит, что он хранил

это в секрете.
Грей расслабился, откинувшись на спинку.
— Мы трое были всегда рядом. Больно было, когда он ушел. Ты знаешь, большинство

кошек живут в одиночестве, но его отъезд… Это выглядело так, как будто он поместил свою
животную природу выше семьи.

— Бет сказала что-то подобное прошлым вечером, — сказал Грей.
Доусон улыбнулся.
— Бет и я всегда чувствовали одно и то же. Семья-это самая важная вещь. Мы в первую

очередь люди. Наши родители никогда не были здесь для нас. Даже когда они были здесь,
они всегда хотели быть где-нибудь еще. Я не знаю, это определено ли это нашим
происхождением, но я знаю, что никогда не оставлю своего сына.

— Тоби замечательный ребенок, — заверил его Грей.
— Да. Когда я познакомился с его мамой, я подумал, что мы оба хотим одного и того

же. И я думаю, что вначале она хотела, но оказалось, она просто не могла остановиться. Я до
сих пор не могу простить ее уход.

Грэй впитывал все, что было сказано. Передумает ли Бет, как мама Тоби? Он даже не
знал, могут ли они иметь детей или какой будет результат, если они их сделают.

— Ты когда-нибудь слышал о спаривании двух разных видов? — спросил он.
Доусон склонил голову и задумался.
— Я знаю некоторых, которые спаривался с людьми. Клод и Дороти, как ни крути.

Плюс Кейси-рысь и принц Закари Лев, но что касается волка и рыси, я просто не знаю.
Это Грей уже знал.
— Я думаю, тебе придется решить, как далеко вы захотите зайти, — предложил Доусон,

когда станция появилась в поле зрения.
Они повторили те же самые шаги что и вчера, изучая закрытую станцию прежде, чем

идти по следу, который был едва уловим там. Грей не уловил никакие следы, даже
сопровожающие Джима и Клода. Так что либо эти два оборотня были все еще довольно
далеко сзади, либо они лучше скрывали свои ароматы, чем он думал.

Грей и Доусон лучше знали, куда им идти, но на этот раз все-таки нашли время, чтобы
замести следы и запутать их, чтобы убедиться, что они не приведут кого-нибудь в убежище
принца.

Они остались в человеческой форме, поэтому путь вверх по каньону заняло больше
времени, чем накануне. Несколько раз им пришлось помогать друг другу на насыпях, где их
животным было легко вскочить.

Они сделали два перерыва, чтобы выпить воды и съесть шоколадный батончик, прежде
чем наконец добрались туда, где должны были столкнуться и с волками, и с Кейси. Как Грей
и подозревал, когда они дошли до поляны, RJ Кросс ждал их.

Он спрыгнул, приземляясь изящно на ноги.
— Вот и все.
Грей прислонился к скале и взглянул на мужчину. Он был в хорошей форме, но поздняя

ночь и второй день прогулки вверх по крутому каньону отразились на нем. Его мышцы
спины болели, а ноги свело судорогой.

Между тем RJ, казалось, был полон энергии.



— А где шериф? Кейси сказал, что он шел с вами.
Грей жестом показал, что за ними.
— Он придет с Клодом. Мы разделились, так чтобы могли следить за теми, кто может

следить за нами.
— Здорово! — RJ запрыгнул обратно на выступ. — Мы должны начать прежде, чем я

умру от скуки. Здесь Майк.
Другой волк шагнул вниз, в образе животного. Он двигался спокойно, оглянувшись

несколько раз. Потом обратился и несколько секунд спустя голый мужчина стоял перед
ними.

— Я думаю, они здесь, — объявил он, принимая бутылку воды, протянутую ему RJ.
— О чертово время, — пробормотал RJ. — Время заканчивать это.
Грей переглянулся с Доусоном, неуверенный, что он думает о предстоящем конфликте.
— Они проникли этим утром, как только ворота открылись. Они не взяли с собой карту

и не спрашивали никого о маршруте. У рейнджеров было такое чувство, что они знали, куда
направляются.

— Ты уверен, что это они? — Грей должен был спросить.
Майк сердито посмотрел на него.
— Да, я обнюхал их автомобиль. Они оборотни, и я узнал их запах из кабины, когда мы

забирали Зака.
— Итак, началось. — RJ хлопнул в ладоши. — Мы должны сказать Кейси.
Мужчины кивнули и последовали за ним в пещеру, где были прежде. Джим и Клод

должны их нагнать.
Кейси приветствовал своего брата объятиями. а Грея рукопожатием. Принц Захар

выглядел уставшим, но улыбнулся им, когда они вошли в пещеру. Другая кошка стоял у
дальней стены пещеры с винтовкой на плече.

Майк объяснил остальным, что он увидел и узнал.
— Итак, это время, — признал принц Закария, хотя он казался более покорным, чем RJ

и Майк.
Кейси погладил его плечо.
— Мы схватим этих ребят, по крайней мере, мы знаем, когда он вернется, чтобы

доложить твоему кузену. Сделаем все с наименьшими осложнениями. Это должно
произойти.

— Я просто не хочу, чтобы из-за меня кому-то причинили боль, — сказал принц своей
половинке, горестно покачав головой.

Кейси обнял его за плечи и отвел вглубь пещеры.
— Сколько, вы думаете, понадобится им времени, чтобы попасть сюда? — спросил

Грей Майка и RJ.
— Я думаю, около двух или трех часов, пешком. Одно дело иметь карту каньона и знать

куда идешь, но совершенно другое, сделать это, когда ты идешь пешком. Я знаю все
короткие пути, и, к счастью, они не знают или они уже избили бы меня здесь. Я ожидаю, что
они придут измененные. У нас есть пара Волков, две кошки, и еще кое-что, — сообщил им
Майк.

— Кое-что еще? — RJ спросил приятеля.
Майк покачал головой.
— Не могу получить из этого значимую пользу.



— Джим и Клод должны быть здесь к этому времени. Итак, пять их, девять нас …
чертовски хорошие шансы, — заявил Доусон.

— Семь нас, — исправил RJ. — Джесси остается стеречь Зака. Никто не похитит его
снова.

— Я могу о себе позаботиться, — прервал принц Закари. — Вам нужен Джесси.
— Не выйдет, — высказался Кейси, сузив глаза на свою пару. — Ты выше и значимее

всех остальных, ты принц нашего народа. Джесси будет охранять тебя.
— Я также одна из самых мощных кошек в мире, — аргументировал он.
— Нет, — заспорил Кейси. — Оставайся здесь.
— Я сожалею, что вмешиваюсь, принц Закари, но я должен согласиться с Кейси. Мы

должны закончить это, захватить этих людей, и вы будете в безопасности. У меня есть сын и
сестра, которые умирают от желания встретиться с вами. И Вы не хотите разочаровать этих
двух, — добавил уважительно Доусон.

Принц открыл рот и снова закрыл. Наконец, он кивнул.
— Хорошо играете, — проворчал он. — Ты похож на своего брата больше, чем думаешь.
Кейси сиял, и Грей скрыл свою собственную улыбку. Он видел динамическое

объединение семьи. Это заставило его почувствовать тепло внутри оттого, что у Бет в ее
жизни есть эти мужчины. Он также часть семьи? Он просто не знал.

Он отбросил размышления. Нужно было сосредоточиться на задаче, стоящей перед ним.
— Мы должны разделиться и занять наши позиции. Это может длиться несколько

часов, но мы не можем рисковать, — предложил Кейси.
Остальные согласились.
— Грей и RJ займут одну точку. Они займут самую далекую позицию, — направлял

Кейси. — Майк и Доусон будут идти на юг… блокируют любого, кто подкрадется к нам с
той стороны. Я буду ждать шерифа и Клода. Они охватят высоту.

— А как насчет тебя? — спросил Доусон, подняв бровь.
Кейси усмехнулся.
— Я — приманка. Я приведу их к нам.
Закари и Доусон начали было протестовать, но Кейси поднял руку, прерывая их.
— Мое шоу, мое требование.
— Звучит хорошо для меня. — RJ схватил пакет и бросил его Грею. Он легко поймал

его и посмотрел на него. — Вода и кое-какая вяленая говядина, — уточнил RJ. —
Понадобится нам, пока мы не начнем действовать.

Грей покачал головой, но повесил пакет на плечо.
— Не могу сказать, сколько времени я с нетерпением жду горячего душа и хорошей

домашней еды, — сказал ему его партнер, когда он кивнул в сторону входа в пещеру. Грей не
винил мужчину. У него были те же самые мысли?

Грей поймал взгляд Доусона и ответил легким кивком головы. Он сжал его плечо и
последовал за молодым волком. Он надеялся, что все пройдет по плану.



Глава 9 
Каньон — по-настоящему красивая часть природы, но ожидание сводило его с ума.

Прошло два с половиной часа с тех пор, как он и Эр-Джей покинули пещеру, и по-прежнему
не никаких признаков кого-либо.

— Итак? ты уходишь на пенсию после этого? — спросил Грей Эр-Джея.
— Да, мой старший брат принял статус Альфы в стае в Нью-Мексико. В нашей стае

много сильных доминант …и у нашего Альфы есть несколько сыновей, которые возьмут на
себя Стаю… поэтому имя моего брата было упомянуто в качестве замены для Стаи Нью-
Мексико.

— Ты поедешь с ним?
— Да. — Эр-Джей присел, разминая пальцы. — Дилан и наш младший брат Бен

собираются отправиться туда через пару недель. Я встречу их там.
— А что ты планируешь делать?
— У Бена в городе здание для меня. У меня будет там первый салон татуировок.
— Классно, — заметил Грей. У Эр-Джея было достаточно татушек, чтобы показать, что

ему это нравится. — Ты делал татуировки всем в части?
— Да, но мои любимые — две заказные, которые я сделал для Зака и Кейси. Я хотел бы

делать больше таких. Дать суженым что-то, что можно показать.
Грей мог представить себе рисунок сексуальной небольшой рыси Бет на теле.
— На самом деле это здорово.
Эр-Джей усмехнулся.
— Рад, что ты так думаешь. Я возьму с тебя хорошую цену, когда ты спаришься.
Грей склонил голову в знак благодарности.
— Спасибо.
Конечно, все разговоры о спаривании заставили его подумать о Бет. Он знал, что она

была его женщиной. Даже его волк согласился, что она — идеальная пара. Грей хотел детей,
и его не волновало, волками будут они или кошками, и он хотел будущее с Бет.

Он также знал, что его будущее — не в его Стае. Даже если бы Грей смог заставить
других Волков принять рысь в стаю, это означало бы увезти Бет далеко от семьи, а он не
хотел этого делать.

Но он много потеряет. Положение в Стае… даже саму стаю… свою работу и друзей,
которые были его семьей…

— Похоже, у тебя там какие-то тяжелые мысли, — прокомментировал Эр-Джей.
— Да, — признался Грей. — Сколько решений нужно принять, когда это все

закончится.
— Альфа красный вызывает Альфу черного, — пропищало радио.
— Альфа черный, — ответил Эр-Джей.
— Начинайте.
Эр-Джей и Грей встали и начали раздеваться. По истечении нескольких мгновений они

обратились в двух больших Волков, притаившихся в ожидании.
Послышалось движение внизу, а затем дикая кошка сломала кисть, помчавшись во весь

опор через упавшие камни. Визг рассказал о большой, летящей впереди птице.
Эр-Джей зарычал и выскочил из своего укрытия. Грей последовал за ним, едва



приземлившись, нагнулся, чтобы избежать столкновения с птицей.
Он не сумел удержаться на ногах после сильнейшего удара в ребра и заскользил по

земле каньона.
— Альфа-красный вызывает Альфу черного, — послышалось по радио. — Трое или

более идут с юга.
Грей не был уверен, кто это, у него не было времени выяснять это, когда он поднялся с

земли и столкнулся с волком, который врезался в него. Он зарычал на животное.
Больше, чем он сам, волк был из серой породы, но Грей будет драться до смерти, если в

этом будет необходимость. Грей поймал волка, когда он бросился на него снова. Он укусил
за ногу и схватился зубами за спину, получив при этом огромной лапой по голове.

Они крутились друг вокруг друга, каждый — пытаясь одержать верх. Грей слышал звуки
боя вокруг. Он не знал, кто где или сколько их еще. Он не оторвал взгляда от своего убийцы,
даже когда услышал громкий рев кошки. Он проигнорировал все, что было вокруг, и сделал
выпад.

Грей зацепил волка, но тот сумел ударить и сбежать. Грей начал преследование,
устремившись за ним. Он теснил волка к краю скалы. Грей не знал, как там высоко, но это
был его единственный вариант.

Один последний прыжок, и Грей сумел скинуть другого волка. Он услышал удар и
посмотрел вниз. Двадцать пять футов не убьют зверя, но он будет в отключке некоторое
время.

Грей развернулся, чтобы снова вступить в битву, когда большая кошка приземлилась на
его спину. Он упал, начал кататься и бороться, чтобы встать обратно на ноги, зная, что у
него будут приличные раны на плече. Злая пума оказалась напротив.

Грей привык, что его размер меньше, чем другие породы волков, но эта кошка была
поистине огромна. Он зарычал и сделал выпад обманным движением. Пума двинулась влево,
как и хотел Грей. Он атаковал снизу, ударив по задним лапам кошки. Пума упала, но сильно
задела при этом бок Грея.

Задетый только кончиками когтей, он зашипел от боли. В это время кошка рванула
прочь. Она была быстрее Грея. Даже при быстром беге ему удавалось лишь следовать за
пумой, прижимая ее к обрыву тем же самым способом, которым он победил волка. Но кошка
оказалась умнее, и развернулась, чтобы избежать обрыва.

Сзади послышалось рычание, и большой черный волк впился в лапы кошки. Грей
воспользовался преимуществом и приземлился на грудь пумы, припечатывая ее на спину. Он
сжал челюсти вокруг яремной вены кошки и прикусил.

Она отбивалась когтями, но черный волк нажимал, пока кошка, наконец, не сдалась.
Грей дернул головой, предупреждая, прежде чем отпустил. Только тогда он понял, что звуки
сражения стихли.

Рядом с ним был волк… Эр-Джей… обратился в человеческую форму и выпрямился.
— Черт, старик…кто бы мог подумать, что волк, как ты, может так драться?
Грей притворно сердито взглянул на него. Он был просто благодарен за помощь.
Эр-Джей схватил кошку за шею.
— Обратись, — приказал он.
Грей осмотрелся, отметив четверых мужчин на земле и Кейси, стоявшего над ними. Эр-

Джей потащил пуму, теперь уже в облике человека.
— Там еще один, — сказал Грей.



Эр-Джей рассмеялся.
— Я не думаю, что он сможет двигаться некоторое время, но я его достану.
Он пихнул своего заключенного Грею, и он подвел его к другим. Кейси уже был на

радио.
— Хорошая работа, Альфа синий. Мы идем к Вам.
— Их много, и они разделились. Эти шесть, затем те шестеро, кто столкнулся с

Джимми, Клодом, Майклом и Доусоном. Никто не добрался до Зака, — сказал ему Кейси.
— Они в порядке? — спросил Грей.
— Незначительные повреждения. — кивнул ему Кейси. — С тобой все в порядке?
Плечо Грея горело, но оно заживет.
— Да, прекрасно.
Кейси бросил взгляд на Эр-Джея, который тащил волка на плече.
— Давайте выдвигаться.
Чтобы спуститься вниз по каньону, понадобилось время, так как заключенным связали

руки, но они сделали это. Эр-Джей подталкивал пленников время от времени, но это было
больше для демонстрации господства, чем для того, чтобы действительно их обидеть.

У Шерифа был его пистолет, который он навел на своих собственных связанных
заключенных.

— Стив, — Кейси плюнул в сторону одного из тех мужчин, что связал Майк.
Стив сердито посмотрел на него, но ничего не сказал.
— Я вижу, твой отец не приехал с вами, — отметил Кейси, присев перед ним. —

Слишком труслив, чтобы пачкать руки?
Мужчина бросился на Кейси, но Майк поймал его за плечо и отбросил.
— Именно так я и думал, — добавил Кейси с отвращением, вставая.
— Где твой отец? — Принц Закари присоединился к ним, когда сошел вниз с выступа

прямо позади Джесси.
Мужчина свирепо взглянул на него, но ничего не сказал.
— Не беспокойся. Мы достанем его, — сказал Закари молодому человеку, ухватив его за

подбородок. — В то время как ты и твои друзья будут здесь отвечать за похищение, пытки и
предательства, я разберусь с твоим отцом.

Грей внимательно наблюдал за происходящим. Похоже, это племянник принца.
Семейное сходство было достаточно очевидным.

— Рейнджеры в пути, — сказал им Джим, закрывая телефон.
Грей рухнул на камни. Ему необходимо снова обратиться, но он хотел дождаться, когда

заключенные уйдут.
— С тобой все в порядке? — спросил Доусон, подходя к нему и заметно хромая при

этом.
— Хорошо, а с тобой?
— Прекрасно. — Доусон махнул рукой. — У маленького засранца острые зубы.
Грей усмехнулся, радуясь, что весь бардак, наконец, закончен. Его часть, во всяком

случае. Волки пообещали найти и спасти принца из семейства кошачьих. Он завершил
миссию. Конечно, кошкам по-прежнему придется искать всех, кто замешан в этом, но это их
дело, они справятся. Волки свое сделали. Он мог теперь ехать домой, если хотел. Он просто
не знал, чего хотел.

— У кого есть пиво? — спросил Эр-Джей, падая с другой стороны от него.



— Первый круг с меня, — сказал Грей, толкая его локтем в бок.
— С меня второй, — сказал Доусон плюхнувшись справа от Грея.
— Черт, хорошо звучит, — пробормотал Эр-Джей, откидывая голову назад и закрывая

глаза. — Звучит чертовски фантастически.



Глава 10 
Бет знала, что мужчины вернулись. Был ранний вечер, и весь город говорил о тех

двенадцати людях, которых рейнджеры посадили в тюрьму для оборотней. Доусон пошел
домой, чтобы принять душ, Грей поднялся вверх по лестнице десять минут назад.

— Почему бы тебе не пойти и не посмотреть, может, волку нужно немного помочь? —
сказала ей Дороти, подавая ключ от номера. — Я присмотрю за Тоби.

Она сидела на одном из стульев в большой комнате, поглядывая за Тоби, рисующим на
журнальном столике. Бет взяла ключ с улыбкой. Внимание Тоби было по-прежнему
сосредоточено на его произведении, так что она тихо вышла из комнаты и направилась вверх
по лестнице.

Она не заметила кровоточащих ран ни на одном человеке, но оборотни исцелялись
быстро, так что это не значило, что бой был не тяжелым.

Комната Грея была пуста, когда Бет вошла. Она слышала, как в ванной комнате
работает душ. Оставив ключ на комоде, Бет прошла через комнату.

Тихо открыла дверь ванной. Комната была наполнена паром, но она могла разглядеть
голое тело Грея сквозь стекло.

Дерьмо, у него очень красивое тело. Бет разделась и тихо открыла дверь в кабинку.
— Черт побери, детка, — прошептал он. — Я так сожалел, что тебя здесь со мной не

было.
Она прижалась к его спине. На коже было несколько больших царапин, которые начали

заживать. Сердце ее заболело при виде его ран. Она осторожно поцеловала их.
— Я не потерла тебе спинку в прошлый раз. Я подумала, что могу предложить свои

услуги в этот раз, — сказала Бет, обнимая Грея, скользя рукой по животу.
Он засмеялся и схватил ее руку, когда та заскользила ниже.
— Это не моей спине нужно внимание.
Она улыбнулась в плечо Грея и погладила его напряженный член. Он застонал, его

бедра толкнулись вперед. Он чувствовал себя хорошо в ее руке. Ей нравилось, что он думал о
ней, его нетерпение и готовность кончить.

Бет обошла Грея, становясь к нему лицом, держа власть над его членом. Он приподнял
ее лицо и наклонился, чтобы захватить ее губы своими.

— Прошел только день, но я скучал по тебе, — признался Грей тихо.
Она встала на цыпочки.
— Я беспокоилась о тебе.
Он поцеловал ее нежно, обнимая, прижимая к себе. Бет открылась для него, впуская, их

языки кружились и дразнили. Как и ожидалось, поцелуй быстро превратился в страсть. Она
выдохнула в его рот, когда Грей провел руками вниз по ее спине к заднице.

Бет приподнялась еще выше, отпуская член и хватаясь за плечи.
— Держись крепче, — приказал Грей, поднимая ее и прижимая спиной к мокрой

душевой кабинке. Он покусывал ее шею вниз к ключице, она выгнулась для него.
Его напряженный член потерся об нее.
Бет пошевелилась, давая знать, что хочет его в себя.
Грей скользнул в нее медленно, помогая ей обвить ноги вокруг его талии, чтобы войти

еще глубже.



Горячий и твердый, глубоко внутри нее. Она страстно сжала плечи Грей, принимая его,
пока он продолжал нежно входить в нее.

— Так хорошо тебя чувствовать, малышка, — прошептал он в ее губы.
— Твоя, — сказала она ему. — Я твоя.
Ей надо было это сказать. Бет знала, что Грей покинет ее в ближайшее время. Она

надеялась, что он планирует вернуться обратно, но она так же знала, что скоро ей придется
отпустить его. Она сильнее сжала свою плоть.

— Твоя, Грей.
Грей вошел в нее и остановился.
— Открой глаза, — потребовал он.
Она даже не поняла, что они были закрыты. Бет выполнила просьбу, и у нее

перехватило дыхание от чувств, увиденных на лице Грея.
— Что ты имела в виду? — спросил он хрипло. — Ты будешь моей?
— Да, Грей, я хочу тебя навсегда. Я знаю, мне придется тебя отпустить, но я хотела бы

удержать тебя, — призналась она.
— Бет… — он простонал ее имя, как будто от боли.
Он начал двигаться снова, входя глубже, заполняя ее, как никто другой, подталкивая ее

к краю.
— Моя Бет! — крикнул он, вонзаясь в нее быстрее и жестче.
Она сжимала ноги и встречала его удар за ударом.
— Да, твоя, — подзадоривала она его.
Боже, никто и никогда… это было так хорошо… ей нужно больше…
— Грей! — Бет выкрикнула его имя, кончая.
— Моя, моя, моя, — стонал он, жестко входя в нее снова и снова. — Моя! — прорычал

Грей и взорвался внутри нее.
Она висела на нем, пока он наполнял ее своим семенем, жалея что не может оставаться

внутри нее остаток ночи. Грей дрожал когда оторвал Бет от стенки кабинки, шевельнув еще
раз бедрами, не выходя.

— Не закончил, — сказал он и отключил воду.
Он поднял Бет выше на руках и толкнул дверь кабинки.
Они добрались только до ковра ванной комнаты, а потом он положил ее на спину и, все

еще твердый внутри нее, начал снова толкаться.
— Посмотри на меня. Покажи мне, — потребовал он.
Бет встретилась с ним взглядом, схватила его за предплечья, и отдалась полностью.

Глаза Грея горели, и она могла чувствовать всю силу, льющуюся из него.
— Да, да, да, — стонала она.
Он зарычал, запрокинул голову, зубы волка удлинились, когда он вышел на поверхность.
— Моя.
— Да! — закричала она, кончая еще раз.
Он зарычал и толкнулся в нее ещё раз, другой, затем еще один, последний раз, прежде

чем снова кончить. Он рухнул на нее сверху, их тяжелое дыхание наполнило маленькую
комнату.

— Не отпускай меня, — выдохнул Грей.
— Нет, нет, я не отпущу, — пообещала она, крепко обнимая его.
Бет не знала, как долго они лежали на полу, но, наконец, она начала дрожать, и Грей



поднял голову.
— Это было очень интенсивно, — сказал он, выглядя немного озадаченно.
Она хихикнула.
— Это было здорово.
Он опустил голову и нежно поцеловал ее.
— Ты удивительная.
Она мурлыкала, отвечая на его поцелуй. Пока он так думал, она счастлива. После того,

как они разорвали поцелуй, он встал, поднял и вытер ее полотенцем, а потом вытер себя.
Ей нравилось внимание, которое он уделял ей, заставляя ее чувствовать свою заботу. Он

был сильным человеком. Волк. который мог приехать и попытаться взять город, как и
другие. Вместо этого он работал со всей ее семьей и другими оборотнями на принца,
который даже не существо его вида. Бет была так горда, что он выбрал ее. Но она по-
прежнему боялась, что ему придется уйти …то, что было сказано в душе, это все страсть, а
не реальность. Она знала, даже до того как вошла к нему в душ, что он создан для нее. Она
любила его.

После того, как они оделись, сели на постель, Грей взял ее за руку, как бы не зная, что
сказать.

— Бет… — начал он, но замолчал, сжав губы.
— Все хорошо, Грей, — заверила она его. Не хотелось слышать, как он скажет, что ему

придется уйти.
Он покачал головой.
— Я должен позвонить своему Альфе. Дать ему обновленную информацию о том, что

произошло, и сказать ему, чтобы он отозвал других волки из поиска.
— О-о, — сказала она в замешательстве. Это не то, что она думала, он пытается сказать.
Он сжал ее руку.
— Когда я ему позвоню, я скажу, что я не сразу вернусь. Может, и не вернусь вообще.
Он не смотрел на нее, когда произносил это. Бет опустилась перед ним на колени,

чтобы убедиться, что действительно слышала его слова.
— Скажи это снова, — попросила она, держа его за колени.
Он моргнул и встретился с ней взглядом.
— Я хочу остаться здесь. Я знаю, что прошла всего пара дней, так что я дам тебе время.

Останусь здесь, в отеле, и приглашу тебя на несколько свиданий. Чтобы узнать получше, и
позволю тебе узнать меня.

— Ты хочешь остаться? Ты хочешь свиданий со мной? — повторила она.
Он фыркнул.
— Ну, на самом деле я хочу повязать тебя и сделать своей. Стать семьей… твоей

парой… племянник Тоби, шурины Доусон и Кейси. И когда-нибудь — стать родителем.
Ее глаза наполнились слезами, но она сдерживала их… пока.
— Моей парой?
Грей кивнул, не отводя взгляд.
— Почти дважды уже. Прошлой ночью, и опять прямо сейчас. Я ни за что не сделаю это

без твоего разрешения, но да, в долгосрочной перспективе я хочу быть твоей парой.
— Грей, — воскликнула она, слезы потекли по ее щекам.
— Я не знаю, как это будет работать. Можем ли мы быть парой, когда мы — два разных

вида. Но ты сказала мне, что мы больше люди, чем животные. Я должен верить тебе. И



человеческая часть меня, и волк хотят тебя. Тебя и твою рысь.
— О Боже! — всхлипнула она. Это все, что она хотела. Больше, чем позволяла себе

надеяться.
— Я не знаю, что произойдет, но я знаю, что хочу тебя, — сказал он ей, скользнув с

кровати и вставая на колени так же, как и она.
— Да, пожалуйста, Грей. Я буду любить тебя вечно. Я буду твоим лучшим другом.

Останься со мной! — умоляла она, настолько счастливая, что слова вырывались
неосознанно. — Я люблю тебя.

Он потянул ее к себе, крепко обнимая.
— Слава Богу, — произнес Грей несколько раз ей в ухо. — Слава Богу.
Пронзительный звук сотового телефона прервал их.
— Это Тайлер, — сказал он ей, и отпустил. — Останешься со мной?
Бет кивнула и пересела к нему на колени. Он потянулся к телефону на тумбочке.
Он крепко прижал ее к себе, отвечая.
— Эй, Тайлер.
— Грей, все хорошо? — спросил его Альфа.
Бет положила голову на его грудь, без услий слыша обе стороны диалога.
— Я в порядке, мужик. Ты можешь дать другим знать, что для нас все закончилось. Мы

захватили двенадцать человек. Кейси Уильямс сказал, что они скоро отправятся разыскать
других мужчин, которые были замешаны в этом.

— Хорошо, хорошо, — сказал Тайлер. — Я позвонил в офис шерифа, и Джим уже все
рассказал. Я думал, что ты будешь там, но он сказал, что ты направился обратно в свою
комнату, чтобы помыться. Ты не ранен, не так ли?

Грей скривился, поэтому Бет погладила его грудь.
— Нет, нет… я уже исцелился. Просто хотелось принять душ, прежде чем позвонить

тебе.
— Грейсон. — Тайлер перешел на более строгий тон. — Что происходит на самом

деле?
Грей вздохнул и сжал крепко ее руку.
— Мне нужно поговорить с тобой кое о чем.
— Ладно, — сказал Тайлер, поощряя. — Ты знаешь, что бы это ни было, я поддержу

тебя.
Грэй выдохнул, но не продолжил.
Тайлер ждал несколько минут, затем тяжелый вздох послышался на линии.
— Ты не вернешься, не так ли? — спросил Альфа.
— Нет, я не вернусь, — признался Грей.
Голос Тайлера был грустным.
— Я понял. Расскажи мне о ней.
Грей улыбнулся и заговорил со своим другом, а не со своим Альфой. Бет могла сразу

почувствовать разницу. Отношения между двумя мужчинами были больше похожи на
братские, чем на отношения Альфы и стаи.

Грей пел ей дифирамбы, и Бет покраснела, радуясь тому, что Альфа не мог ее видеть.
— Это звучит здорово, я не могу дождаться встречи с ней, — искренне сказал ему

Тайлер.
Бет усмехнулась. Она тоже не могла дождаться встречи с этим мужчиной.



— Но что еще? Ты ведь знал, что я поддержу тебя в том что ты нашел свою пару, что
еще происходит? — Тайлер копнул глубже.

Грей начал поглаживать пульс на ее запястье.
— Она не волк.
Она дернулась и посмотрела на него. Это имело много значение для него?
— Хорошо, это не из ряда вон… — начал Тайлер.
— Она рысь, — закончил Грей.
Тайлер замолчал на другом конце. Бет даже придвинулась ближе, просто чтобы

убедиться, что не пропустит его реакцию. Когда Альфа пришел в себя, он удивил ее. Низкий
смешок медленно превратился в громкий хохот.

Грей убрал трубку от своего уха, свирепо посмотрев на нее, прежде чем прислонил
обратно.

— Тайлер! — рявкнул он.
— Извини! Извини! — Тайлер еще немного похихикал. — Но я вижу, что ты одержим

тем, что влюбился в кошку. Что же ты теперь будешь делать?
— Не смешно! — воскликнул Грей. — Я не хочу сделать ей больно. Что, если у нас

будут дети?
Это заставило Тайлера снова смеяться… и снова. Грей закатил глаза и нахмурился.
— Ох, не надо дуться, Грей! — поддразнил Тайлер.
Бет не знала, как Альфа узнал, что именно это делал Грей, но нашла это забавным. Она

начала сама смеяться.
Грей махнул рукой, которой не держал телефон, он хмурился, уставившись на нее. Это

заставило Бет хихикать еще больше.
— Грей, слушай меня, — потребовал Тайлер серьезно, хотя в его голосе по-прежнему

слышалось веселье. — Ты можешь соединиться с рысью. Ты можешь даже иметь детей. Ты
нашел свою пару.

Грей кивал, облегчение появилось на его лице.
— Теперь иди, празднуй. Я завтра выезжаю, приеду туда. Когда я окажусь там, мы

поговорим подробнее. Я дам тебе телефоны нескольких пар, которые, я думаю, могут
ответить на некоторые твои вопросы.

— Ты не должен этого делать, — пробормотал Грей.
— Грейсон, я увижу тебя через несколько дней. Теперь повесь трубку телефона, иди,

поужинай и займись любовью со своей парой, — приказал Тайлер.
— Да, Альфа, — ответил Грей, улыбаясь, и положил трубку.
Он посмотрел на Бет, и она обняла его за шею. Прежде чем начать выполнять часть с

«займись любовью с парой», Грею следовало подумать о заурчавшем животе.
— Я думаю, что мне полагается покормить тебя, — поддразнила она, вставая и

предлагая ему руку.
Грей проворчал… он мог бы заняться с ней немного любовью… но последовал за Бет из

комнаты вниз, в столовую. Он умирал с голоду. Он оборачивался четыре раза в течение дня,
и каждое изменение, плюс исцеление плеча, высасывало силы. Он был истощен, стоя в душе,
жалея, что не потащил Бет с собой наверх. Но когда она шагнула в душевую кабинку к нему,
это было как будто она поделилась энергией с ни. Все, чего Грею хотелось — это пометить
ее.

И столько всего случилось после того как он пошел в душ. Боже, это был всего лишь час



назад?
В столовой они увидели Эр-Джея, Майка и Джесси за большим столом.
Эр-Джей помахал им.
— Чувак, у них есть домашний куриный пирог, картофельное пюре и

свежеприготовленные булочки.
Грэй сел рядом с ним, усадив Бет поблизости. Мужчины запихивали еду в рот с такой

скоростью, что ему лучше заказать быстрее, а то они все съедят.
Дороти помахала им, посылая Тоби к своей тетке, и жестом показала, что принесет им

тарелки.
— Я нарисовал картинку! — мальчик подбежал к ним.
Грэй взял картинку и посмотрел на рисунок трех кошек и волка.
— Это я, папа, тетя Бет, и ты, — сказал ему гордо Тоби.
Грэй посадил мальчика на колени.
— Это замечательно! Мне она нравится, Тоби.
— Правда? — голос мальчика звучал взволновано.
— Правда. — подтвердил Грей.
— На свое место, Тоби, чтобы все смогли поесть, — приказала мальчику Дороти, держа

большой поднос с тарелками, наполненными едой.
— Окей. — Тоби обошел вокруг, чтобы сидеть рядом с Бет в то время как Дороти

начала заполнять пустое пространство перед ними тарелками. Эр-Джей был прав… тарелки
были заполнены лучшей пищей, запах которой он когда-либо чувствовал.

— Говорил же тебе! — самодовольно сказал Эр-Джей, наклонившись и стащив один из
рулетов Грея.

— Эй! — попытался со смехом он отобрать еду.
— По-домашнему, чувак! — дразнил Эр-Джей, размахивая рулетом перед ним.
Дороти дала ему подзатыльник.
— Веди себя прилично, Эр-Джей Кросс, или я позвоню твоему брату.
— Да, мэм, — сказал Эр-Джей, опустив голову. Грей заметил, что он все еще держит

рулет, обернутый тестом.
Дороти покачала головой и улыбнулась. — Я принесу вам, мальчики, пиво.
— Ура! — Эр-Джей повеселел, возвращаясь к еде.
Все рассмеялись, а Грей взял Бет за руку, целуя ее ладонь, прежде чем наклониться над

своей тарелкой, и впервые ощутил истинное счастье, как ему казалось, навсегда.



Глава 11 
Кейси Уильямс достал свой Desert Eagle (Desert Eagle (рус. «Пустынный орёл») —

самозарядный пистолет крупного калибра (до 12,7 мм).) и встретился с Эр-Джеем глазами.
Он кивнул и подождал, пока Эр-Джей не поднимет руку другим членам своего
подразделения, ждущим позади него.

Пять секунд. Он смотрел, как пальцы Эр-Джея сгибаются по одному, пока тотон не
поднял кулак. Когда отсчет закончился, они перешли к действиям. Кейси ударил ногой в
дверь и услышал, как остальная часть команды сломала заднюю дверь. Они ворвались в
старый дом, вооруженные и готовые.

Там, в центре гостиной. с винтовкой в руке стоял человек, ответственный за похищение
его пары.

Кейси поднял свой пистолет.
— Попробуй, — призвал он. — Пожалуйста.
Одно движение, и его команда выпустит в человека десятки пуль. Человек осмотрелся,

прежде чем бросить винтовку.
— Черт возьми, — зарычал Эр-Джей. — Я действительно хотел бы застрелить кого-то.
Кейси наблюдал, как Майк и Джесси скрутили двоюродного брата Зака, убедившись,

что это сделано правильно. Он вытащил из кармана сотовый телефон и нажал первую
кнопку быстрого набора.

— Схватили, — сказал он Заку, когда его пара ответила по другой линии.
— Приведи его ко мне, — приказал тот.
Кейси подошел к их пленнику.
— Твоего присутствия требует принц, — сказал он с неприятной улыбкой.
Мужчина захлопал глазами, и Кейси почувствовал глубокое удовлетворение,

добравшись до него.
— Уберите его отсюда, — сказал он своим людям.
Он повернулся и увидел улыбающегося Эр-Джея, прислонившегося к стене.
Кейси кивнул ему.
— Давай выбираться отсюда. Мне нужно еще попасть на церемонию спаривания, а тебе

нужно добраться до своих братьев.
Они вышли бок о бок. Их последняя миссия была успешно завершена.

***

Грей оглядел задний двор, ища свою вторую половинку. Он нашел ее, развалившейся на
траве с Тоби, его хорошим другом Кейли, и дочерью его Альфы Джесси.

— Отличная вечеринка, — сказал ему Тайлер, подходя и протягивая пиво.
Грей усмехнулся.
— Я рад, что все смогли приехать.
Не только его Альфа приехал, но и Кейли, и ее возлюбленный Остин, почти каждый

член его стаи, и многие его друзья из других Стай. Даже принц Закари, Кейси, Джесси и
Майк приехали накануне. Он и Бет думали о небольшой церемонии, но прибыло более ста
оборотней.



Одной из величайших вещей было то, что каждый, кто приехал в город, просто
влюбился в сообщество и людей. Даже городские люди вышли и открылись для волка и его
друзей. И никто не съел Тоби.

Грей усмехнулся, вспомнив лицо Тоби, когда все волки устроили показ. Но, как и все
дети, Тоби мгновенно подружился со всеми. Джесси, дочь Тайлера, объявила его самым
удивительным котом, которого она когда-либо видела. Он не мог дождаться, чтобы увидеть,
что произойдет, когда эти двое действительно будут способны обратиться.

Мероприятие доказало, что смешивание различных видов и объединение может быть
выполнено реально. Они не столкнулись с каким-либо негативом о межвидовом спаривании.
Это давало надежду на будущее, когда всего через несколько месяцев о них объявят миру.

— Мы бы не пропустили этого ни за что на свете, — сказал Тайлер, обнимая его за
шею.

Кейси и Принц присоединились к ним, обнимая Грея и поздравляя. Грей поблагодарил
их, когда они поприветствовали его семью. Тайлер был горд.

— Эр-Джей тоже передает свои наилучшие пожелания, хотя он не мог быть здесь.
Церемония его брата на подходе, и там кое-какие проблемы, — сообщил ему Кейси.

— Все в порядке? Мы можем что-нибудь сделать? — предложил Грей.
Кейси отмахнулся.
— Он говорит, что это просто капризы. Я посылаю завтра Майка проверить это. Он даст

нам знать.
Грей кивнул.
— Если я тебе нужен, просто скажи слово.
Кейси хлопнул его по спине.
— О-о, не беспокойся, мы это сделаем. Вот что значит семья. Поэтому помни это, когда

я захочу одолжить газонокосилку или что-нибудь ещё.
Грей поднял бровь в немом вопросе.
— Зак и я купили здесь дом. Мы собираемся жить здесь и у него дома.
— Потрясающе! Бет будет счастлива.
— Поздравляю вас, ребята, — сказал им Тайлер.
Они ещё немого поболтали прежде, чем разойтись, чтобы захватить какой-нибудь еды.
— Ты выглядишь счастливым, — указал Тайлер.
Грей оглянулся, посмотрев вокруг.
— Так и есть. Я на самом деле счастлив.
— Я собирался сказать тебе, что ты всегда будешь членом стаи. Мы всегда рады тебе и

Бет. Затем я попал сюда и понял, что тебе это не нужно.
Грей обернулся и посмотрел на него.
— Нет?
— Я вижу, что твоя стая здесь, — ответил Тайлер с улыбкой, глядя на толпу, и крепко

обнял Грея.
— Ты все равно всегда будешь моей семьей, — прошептал Грей своему лучшему другу.
Тайлер хлопнул его по спине.
— О-о, я знаю… ты просто так не избавишься от нас.
Грей знал, что ему повезло, он проследил взглядом за своим Альфой. После, казалось,

целой вечности, он наконец-то нашел свою вторую половинку и новый дом. Джим
предложил ему работу в офисе шерифа, на которую Грей с радостью согласился, но только



после того, как он возьмет Бет в их свадебное путешествие. Они собирались провести время,
посещая различные достопримечательности страны. Первой остановкой будет Гранд каньон
в штате Аризона. Он подумал, что Бет, которая никогда не покидала своей общины, получит
больше удовольствие от каньона. Он не мог дождаться, когда обернется там с ней, пока они
будут все исследовать.

— У тебя счастливая улыбка на лице, — поддразнила Бет, подходя сзади и обнимая
вокруг талии.

— Я ничего не могу поделать. Ты превратила меня в счастливого, улыбающегося
человека, — пошутил он.

— Я думала, что просто оживила тебя, — поддразнила она его, направив свою руку
ниже.

— Бет! — воскликнул он с улыбкой, поворачиваясь в ее объятьях. — Я в шоке, ты
пытаешься соблазнить меня на нашей связывающей вечеринке.

Она откинула голову назад и рассмеялась.
— О-о, я не пытаюсь.
Она потянула его в направлении кухни.
— Куда мы?..
Она открыла высокую дверь гардеробной и толкнула Грея внутрь.
— Гардеробная, детка? — усмехнулся он.
— Ох, заткнись! — приказала она с улыбкой, расстегнув джинсы и, встретив его, уже

твердого. — Или мне придется заставить тебя заткнуться.
Ей не удавалось заткнуть его полностью. Когда ее горячий рот накрыл его член, он

ругался, умолял и упрашивал.
— Пожалуйста, детка… пожалуйста, — стонал Грей, нуждаясь в большем.
— М-м-м… — она использовала свой красивый рот, чтобы столкнуть его через край.
— Люблю тебя, — он повторял это снова и снова. — Так сильно тебя люблю.
И он любил.
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